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簡介
兒童在生命的最初幾年所建立的語言能力為今後的語言和讀寫學習奠定了基礎。1 在幼稚
園前任何語言中建立扎實的語言和讀寫基礎，可為兒童在小學階段獲得較強的閱讀理解
能力做好準備，因為他們最終將從學習閱讀轉變為通過閱讀來學習。對於有閱讀障礙症
和其他閱讀困難風險的兒童來說，建立堅實的口語和早期讀寫基礎尤為重要。2 兒童透過
與同伴和成年人互動，學習印刷物和發音，以及有機會以有趣和愉快的方式參與閱讀和
書寫來建立堅實的語言和讀寫基礎。 

在加州，約有 59% 的零至五歲兒
童生活在使用英語以外語言的家庭
中。3 學習一種以上語言的兒童被
稱為多語言學習者。 越來越多的研
究得出結論，多語言學習是一種優
勢，可以極大地促進多種技能的發
展，包括兒童的學業、認知、語言
和社交技能。4 兒童家庭語言的發
展也有助於他們英語語言的發展，
因為一種語言的堅實基礎會在學習
另一種語言時轉移至該語言上。5 
此外，鼓勵兒童的家庭語言發展還

有助於他們積極的文化和語言認同發展，並加強與家庭和社區的聯繫。6 對於那些說各種
不同於通用美式英語的英語方言的兒童來說，如非裔美式英語或奇卡諾英語，情況也是
如此，他們來到學校時已經掌握了能夠支持他們持續學習和發展的知識和技能。7

學前班和過渡幼稚園學習基礎 (PTKLF) 為加州的所有早期教育計劃提供指導，包括過渡
幼稚園 (TK)、聯邦和州學前教育計劃（如加州州立學前計劃、啟蒙計劃）、私立學前
班和家庭托兒所，指導內容包括三至五歲半兒童在參加高品質早期教育計劃時通常會掌
握的各種語言和讀寫知識和技能。教師可利用 PTKLF 來指導他們的觀察，為兒童設定
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學習目標，並規劃適合兒童發展的、公平的、包容的實踐，包括如何設計學習環境和創
造學習體驗，以促進兒童在語言和讀寫發展領域的學習和發展。早期教育計劃可以利用 
PTKLF 來選擇和實施與 PTKLF 相一致的課程，指導選擇與 PTKLF 相一致的評估，為教
育工作者設計和提供專業發展和輔導計劃，以支持理解和有效使用 PTKLF，並加強學前
至三年級 (P–3) 在語言和讀寫方面的學習目標和實踐的連續性。 

語言和讀寫發展領域的組織

子領域、分支和子分支

語言和讀寫發展領域由兩個互補的子領域組成：基礎語言發展和英語語言發展。基礎語
言發展子領域涵蓋了兒童可能正在學習的任何語言的語言和讀寫發展基礎。該子領域專
為所有單語和多語言兒童而設計。英語語言發展子領域則是為那些在參加早期教育計劃
時將英語作為額外的語言來學習的多語言兒童而設計。這兩個子領域均按相同的分支編
排，如下所述： 

•	 聽說能力：該分支著重於口語和手語的發展。它涉及兒童如何發展詞彙和語法，	
以及他們如何使用語言與他人互動、進行有意義的溝通和瞭解周圍世界的知識。

•	 基礎讀寫技能：該分支涵蓋的技能有助於兒童未來的閱讀和書寫發展。這些技能包括
語音意識、字母和印刷物知識以及對印刷物概念的理解。

•	 閱讀：該分支著重於兒童對讀寫的興趣和參與，以及對讀給他們聽的故事和資訊文字
的理解。

•	 書寫：該分支著重於兒童透過書寫溝通思想的初步能力。* 

*		基礎語言發展子領域涉及兒童在書寫過程中發展的小肌肉運動技能。英語語言發展子領域不涉
及書寫所需的小肌肉運動技能，因為這些技能並非英語所特有。
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基礎陳述

語言和讀寫發展領域的每個子分支均有單獨
的基礎陳述，描述了兒童在高品質的早期教
育計劃中應展現的能力（知識和技能）。兒
童在家庭、學校和社區環境中在不同時間以
不同方式發展這些能力。基礎陳述旨在幫助
教師確定他們可以支持哪些學習機會。 

 「教師」是指在早期教育計劃中負
責教育和照顧兒童的成年人（例
如，主導老師、助理教師、托兒照
顧者），包括加州州立學前計劃、
過渡幼稚園計劃、啟蒙計劃、其他
中心式計劃以及家庭托兒所。

年齡階段

基礎語言發展子領域使用基於年齡的基礎陳述。基於年齡的基礎陳述描述了兒童因其在
語言和讀寫領域的經歷和獨特的發展歷程通常可能知道和能夠做到的事情。這些陳述分
為兩個重疊的年齡範圍，充分認識到每個孩子在早年的發展都是隨著不同時間點在不同
領域透過快速發展期和技能鞏固期來逐步達到的：

•	 「早期基礎」涵蓋三至四歲半兒童通常表現出的知識和技能。

•	 「後期基礎」涵蓋四至五歲半兒童通常表現出的知識和技能。

英語語言發展子領域不使用基於年齡的水平。本文件提供了英語語言發展水平的說明。

使用範例

對於任何特定基礎的每個階段，都有範例說明兒童以多元化方式展示其知識和技能。早
期和後期基礎階段的範例表明這些知識和技能隨著時間的推移而發展。每項基礎的前一
個或兩個範例在早期和後期年齡階段保持一致。在英語語言發展中，第一個範例涵蓋三
個發展水平：發現、發展和拓展。範例展示了兒童如何在日常例行活動、學習經歷以及
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與成年人和同伴的互動中展示正在發展的技能或知識。範例還顯示了兒童如何在不同背
景下，無論室內還是室外，在全天的一系列活動中以多樣化的方式展示他們不斷發展的
技能。

多語言學習者擁有在家庭和社區關係中發展起來的基礎語言能力。在早期教育計劃中使
用他們的家庭語言是一種強有力的工具，可以增強兒童的歸屬感、建立與現有知識的聯
繫、並促進與家庭和社區更深層次的聯繫。多語言學習者的家庭語言範例說明了在早期
教育計劃中，多語言兒童如何透過在學習和與同伴及成年人的日常互動中使用家庭語言
進一步發展這些基礎能力。在教師可能無法流利使用兒童家庭語言的情況下，可以採取
各種策略來鼓勵多語言學習者使用其家庭語言，讓他們充分發揮自己的語言能力。為了
促進溝通和理解，教師可以與講孩子家庭語言的工作人員或家庭志願者合作。教師還可
以利用口譯員和翻譯技術工具與家人溝通，深入瞭解孩子的知識和能力。所有教師都應
與家人溝通，讓他們瞭解雙語言的好處，以及家庭語言是如何為英語語言發展奠定重要
基礎的。教師還應鼓勵家人倡導孩子繼續發展其家庭語言，以此作為整體學習的資產。

一些範例包括，在兒童的基礎知識和技能向下一個水平發展的過程中，教師如何為他們
提供支持。教師可以提出開放式問題，透過提出建議或提示為學習提供鷹架式支持，或
者對孩子的做法做出評價。這些範例應有助於教師判斷孩子的發展水平，考慮如何在他
們現有的技能水平上支持他們的發展，並在此基礎上向下一個技能水平邁進。此外，雖
然這些範例可以為教師提供寶貴的想法，讓他們知道如何在兒童學習語言和讀寫知識或
技能的過程中支持兒童的學習和發展，但教師可以採用多種不同策略支持兒童在這一領
域的學習和發展，這些範例只是所有策略中的一小部分。在本簡介的最後， 「教師如
何支持兒童的語言和讀寫發展」一節介紹了如何支持兒童的語言和讀寫學習與發展。此
外，在整個基礎中還嵌入了提示框，顯示提示和策略，以指導該領域的實踐。 
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子領域：基礎語言發展

基礎語言發展子領域為任何語言的語言和讀寫發展確立了基礎。該子領域適用於所有單
語和多語言兒童。

•	 在家講兩種或兩種以上語言的多語言兒童（例如，在家講西班牙語和英語的兒童，或
在家講普通話和英語的兒童）

•	 在家主要講一種語言，而在學校學習另一種語言的多語言兒童（例如，在家講西班牙
語，而在學校學習英語的兒童；在家裡講英語，而在語言振興計劃中學習尤羅克語的
兒童；或在家使用美國手語 [ASL] 而在聾人學校接受美國手語和英語教學的兒童）

•	 在家講英語以外的語言和在學校講同一種語言（例如，在家講西班牙語並參加西班牙
語計劃的兒童，或在家裡講普通話並參加普通話計劃的兒童），並可能接觸到一些英
語的多語言兒童

•	 英語單語兒童

基礎語言發展子領域適用於任何早期教育計劃，無論其教學語言如何。兒童可以使用他們
的家庭語言或他們正在學習的任何其他語言來展示基礎中列出的技能和知識。使用各種英
語變體的兒童可以利用其家庭英語變體和通用美式英語的特點。由於該領域涉及的是任何
語言的語言和讀寫基礎，這些範例說明了多元化語言的兒童如何展示基礎中描述的技能或
知識。雖然許多範例都提到了使用特定語言（如西班牙語、英語或粵語）的兒童，但這些
範例中展示的技能和知識可以適用於多種不同的語言。

對於某些範例，如兒童展示關於字母與發音的對應關係的知識，有必要在範例文字中表
示這些發音。這些發音用 / / 標記表示；例如，/b/ 是與英語字母「B」相對應的發音。有
關範例中標註的發音的完整指南，請參閱本領域的附錄。

雖然學習多種語言的兒童可能會表現出英語方面的基礎語言和讀寫知識，但教師在規
劃學習活動和教學時，仍應參考英語語言發展子領域，以增強兒童的英語發展。與家
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人的溝通在瞭解和支持兒童語言發展中非常重要，尤其是當兒童的家庭語言不是教師
所理解或使用的語言時。

子領域：英語語言發展

對於在參加早期教育計劃前後將英語作為額外語言學習的兒童，這個子領域為他們的英
語語言發展確立了基礎。英語語言發展子領域可用於在雙語計劃中學習英語的兒童，也
可用於以英語為主要教學語言的早期教育計劃。該子領域旨在與基礎語言發展子領域一
起使用。 

雖然英語語言發展子領域基礎代表了兒童英語知識和技能的不斷增長，但其目的
是肯定和鼓勵兒童繼續使用和發展自己的家庭語言。學習英語不會也不應該取代
兒童家庭語言的發展。此外，無論兒童還是成年人，利用自己的所有語言資源進
行溝通都是自然且有益的。隨著兒童多語言能力的發展，他們會學會利用這些豐
富的語言資源，在不同的情境中與不同的人有效地進行溝通。英語語言發展子領
域中的範例說明了兒童如何同時使用家庭語言和英語進行溝通。

水平

將英語作為額外語言學習的多語言學習者在參加早期教育計劃時，可能會有不同程度的
英語學習經驗。因此，英語語言發展子領域分為三個水平，以考慮個別兒童使用英語溝
通的能力差異。將英語作為第二語言或額外語言學習沒有統一的途徑或預定的速度。孩
子們將利用自己的家庭語言知識，並運用這些概念來支持他們的英語學習。孩子們在參
加早期教育計劃時，帶有他們在家庭語言和文化中當前掌握的詞彙、語法和會話規範的
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知識，但他們的知識直接應用於英語的程度可能因語言而異。例如，一個在家講西班牙
語的孩子可能已經掌握了字母和發音的知識，因此可以相對較快地識別英文字母的名稱
和發音。或者，一個在家講普通話的孩子可能已經透過接觸漢字對印刷物有了一定的瞭
解，但可能需要更多的時間和支持來學習英文字母的名稱和與之相關的發音。

英語語言發展有別於學前/過渡幼稚園學習基礎中的基礎語言發展子領域和所有其他領
域，因為英語語言發展基礎的三個水平著重於孩子使用英語的技能和知識，而不是他們
的年齡。這三個水平分別稱為發現、發展和拓展，分別如下所述：

•	 發現：發現水平的基礎描述了兒童在早期教育計劃的最初幾天、幾週，甚至幾個月裡
接觸英語時所表現出的技能和知識。孩子們越來越會識別英語語音和文字，理解和使
用一些單字，並與英語讀物和讀寫活動進行互動。

•	 發展：發展水平的基礎描述了兒童更加熟練、更加地道地用英語互動的能力。孩子們
能理解並表達越來越多的想法、願望和見解，並能應用一些英語語法規則。他們對英
語印刷物慣例和字母的理解也在不斷加深，能理解讀給他們聽的書中的某些資訊，並
能嘗試用英語字母書寫。

•	 拓展：拓展水平的基礎通常代表了能用英語進行大多數日常互動的兒童所掌握的技能
和知識。這一水平的兒童可在各種語境和互動中使用英語，包括口語和基於印刷物的
讀寫活動。

兒童也可能因不同的技能而處於不同的英語語言發展水平。例如，他們的聽力和口語技
能可能處於「發展」或「拓展」水平，而對某些英語讀寫技能可能是尚未掌握的，因此
屬於「發現」水平。此外，兒童在不同基礎水平上的發展速度也可能不同。例如，與英
語語法的發展相比，孩子可能會更快地展示出對字母知識的「拓展」水平。另一些孩子
在參加早期教育計劃時，由於先前已有一定的英語學習經驗，可能已經達到了各項基礎
課程的「發展」或「拓展」水平。他們也許能夠將自己的家庭語言知識運用到英語的某
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些方面，但不能運用到其他方面。兒童的語言發展水平各不相同。透過個別化地考慮兒
童在每個基礎方面的水平，教師可以根據每個兒童的優勢和需求，以具回應性的方式來
支持他們的英語語言發展。

由於英語語言發展基礎不是根據兒童的年齡編寫，因此「發展」或「拓展」水平中描述
的某些技能和知識可能並不符合年齡較小的兒童的發展階段。例如，在考慮關於書寫的
英語語言發展基礎時，如果兒童能夠自己寫出幾個可識別的英文字母，就表明他們的發
展達到了「拓展」水平。然而，期望年齡較小的學齡前兒童具備這種技能可能並不合
適。因此，應參考基礎語言發展子領域，以確定哪些內容適合兒童的年齡發展。這與基
於年級和技能的 K–12 ELD 標準不同。

兒童語言和讀寫發展的多樣性

不同文化的語言使用和慣例差異很大。不同文化對語言和交流的各個方面有著不同的規
範，如眼神接觸、肢體語言、手勢、語調以及兒童參與對話和稱呼成年人的方式。文化
差異還體現在語言的多樣性上。在任何一種語言中，單字和文法的文化差異都很常見。
語言沒有唯一的正確形式。一種語言的多樣變體（如非裔美式英語或奇卡諾英語）使用
各種語言特徵來分享意義，增加了語言社區的豐富性。8 不同文化的讀寫傳統也不盡相
同；例如，許多文化都珍視用口頭語言講故事的傳統，兒童可透過這種方式來發展讀寫
知識。9 學習多種英語變體的兒童會擁有額外的語言優勢，例如認識語言特徵，以及知道
何時和如何使用每種英語變體。10 隨著兒童學習在早期教育計劃及其他環境中使用的語
言，應支持他們保持和利用從其家庭語言變體中獲得的優勢，以促進其語言的持續發展
和與家庭文化的持續聯繫。

研究肯定了將多語言視為一種優勢的重要性，因為它有助於兒童以所有語言掌握技能和
知識。多語言學習者會發展廣泛的語言技能，並且不斷學習何時以及如何利用他們的不
同技能來幫助他們應對不同的溝通需求。11 這種做法被稱為跨語言運用，指的是個人使
用其全部語言知識來理解和溝通。12 在跨語言運用中，語碼轉換十分常見，即一個人在
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一次對話中或在一個片語或句子中使用兩種或兩種以上的語言。在教育環境中，跨語言
運用可以協助兒童理解想法，支持他們的家庭語言發展，並在學校、家庭和社區之間建
立牢固的聯繫。13 支持跨語言運用的實踐也為從事語言振興工作的社區（如原住民部族
和部落社區）提供了重要資源。

多語兒童與單語兒童會表現出不同但同樣有效的語言發展路徑。14 例如，如果教師只懂
多語言兒童的其中一種語言（如英語），則可能會認為該兒童掌握的詞彙比同齡人少。
然而，如果考慮到兒童兩種語言的詞彙量，多語言兒童所掌握的詞彙量通常與他們的單
語同伴差不多。當兒童學習家庭語言或其他語言時，即使他們還不能說出詞彙和句子，
也可能理解這些詞彙和句子結構。在考慮兒童將英語作為額外語言發展時，尤其需要注
意這種對語言的理解與使用之間可能存在的不對稱。剛開始接觸英語的兒童可能會花一
段時間觀察周圍的人。15 即使他們還沒有在新的語言環境中進行溝通，他們也在透過觀
察和其他形式的積極參與進行學習。

語言可以是口語或手語。手語（如 ASL）是聾人社區使用的一種語言形式。基礎語言發展
子領域描述了以手語為主要語言或在其他語言之外使用手語的兒童的發展情況。此外，英
語語言發展子領域描述了家庭語言為 ASL 並在早期教育計劃中學習英語的兒童的發展情
況。使用手語的兒童可能是聾兒或重聽者；不過，聽力正常的兒童也可能使用手語作為他
們與家庭成員的主要家庭語言。

有殘疾的兒童也可能存在會影響其語言發展途徑的發展差異。自閉症譜系障礙、言語或
語言障礙、特殊學習障礙、耳聾和發育遲緩都會影響兒童學習語言不同方面的速度以及
他們展示知識的方式。例如，有些兒童可以理解語言，但可能不會說話。有言語或語言
障礙或其他殘疾的兒童仍然可以學習兩種或兩種以上的語言，掌握多種語言並不會使言
語或語言障礙或其他殘疾變得更加明顯。16 不會說話的兒童可以學習理解一種或多種語
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言，並可以用不同的方式進行溝通。有某些殘疾的兒童可能需要更長時間才能開口說
話，或可能使用其他交流方式，如手語、手勢或使用輔助性和替代性溝通 (AAC) 設備。
對於有殘疾的兒童，教師應參考兒童的個別化教育計劃 (IEP)，並定期與兒童的 IEP 團隊
溝通，以協助做出適當的調整。 

教師如何支持兒童的語言和讀寫發展

支持兒童語言和讀寫發展應強調有趣的、以遊戲為基礎的教學和活動以及快樂的體驗。
有效的語言和讀寫支持還包括周密的計劃、對具體學習目標的仔細考慮、明確的指示、
探究性學習、精心設計的課堂環境以及有意圖的日常例行活動和互動。

透過日常例行活動和互動學習

孩子們每天，一整天，在豐富多樣的互動和學習體驗中學習語言。這些體驗發生在支持
詞彙和語法增長的日常例行活動和各項活動中，並以兒童的家庭語言或英語進行。孩子
們在實踐中學習，例如與成年人和其他孩子對話，以及表達自己的想法和意見。教師可
以透過鼓勵兒童在課堂上使用自己的家庭語言、提供兒童可以取用的家庭語言書籍、在
標牌和標籤上加上兒童的家庭語言和圖片（例如，在積木箱上同時標上 BLOCKS 和 積木
箱）等方式，促進兒童家庭語言的發展。 

設置環境和材料

讀寫發展離不開印刷物豐富的環境，包括多種不同類型的書面材料，如英語或家庭語言
的書籍、海報、玩具、標牌和標籤。重要的是，每天都要給孩子們讀故事書和科普讀
物，並透過提供材料讓孩子們自己去探索，參與歌謠、押韻和文字遊戲來提高他們對讀
寫的興趣。體現兒童自身文化、族裔和語言背景的書籍尤為重要，因為這些書籍可以激
發兒童的閱讀興趣，支持他們的理解。17
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規劃教學活動

讀寫教學應以遊戲為基
礎，適合兒童的發展。重
要的讀寫技能（如語音意
識和字母發音知識）可透
過更有計劃的明確教學得
到支持，這些教學內容來
自循證課程，並遵循特定
的範圍和順序。這種教學
應該是有趣的，包括採用
押韻、活躍的遊戲和動手
材料。為支持書寫發展，
教師可提供各種書寫材料
和書寫表面。孩子們可以在紙上用鉛筆寫字，在沙地上用樹枝寫字，在畫架上用蠟筆寫
字，在人行道上用粉筆寫字，或在剃鬚泡沫中用手指寫字，等等。將閱讀與書寫教學相
結合是建立基礎讀寫技能的有效機制。例如，對字母發音知識的教學應包括閱讀 （識別
字母的發音）和書寫（書寫字母來表示兒童正在學習的發音）。透過讀寫，孩子們可以
繼續發展語言技能和其他領域的知識。 

在以英語為主要教學語言的課堂上，教師還應該有意圖地採用有效的教學方法，來支援
多語言學習者參與教學內容。這些做法包括用清晰、直接的英語表達，給孩子更多的時
間做出回應，以及用手勢、動作、道具和其他物品為語言和讀寫活動提供鷹架式支持。
在閱讀英文書籍之前，教師可以先介紹孩子們在書中會遇到的關鍵字，以此協助多語言
學習者理解和增加詞彙量。18 

與家庭建立聯繫的機會

教師與家庭之間真誠、互惠的溝通可促進家庭與學校之間的緊密聯繫。由於兒童可能會用
他們所說的任何語言或語言變體（包括他們的教師可能不知道或不會使用的語言或變體）
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來展示他們的語言發展，因此，如果教師和家庭成員要瞭解和支持兒童的發展，就必須與
家庭進行溝通。教師可以：

•	 在相互尊重、信任和雙向交流的基礎上與家庭建立夥伴關係。教師可以提出尊重的、
開放式問題，以建立相互信任的溝通管道。

•	 向家庭瞭解兒童在家中的語言環境以及家庭為其子女設定的語言目標。這些知識有助
於早期教育計劃以具文化和語言回應性的方式支援兒童的學習和發展。 

•	 向家庭瞭解孩子知道什麼和能做什麼。如果教師不會講孩子的家庭語言，則可以與會
講孩子家庭語言的工作人員或家庭志願者合作。教師還可以借助口譯員和翻譯技術工
具與家庭溝通。

•	 與家庭溝通，將與文化相關的故事、書籍或家庭遊戲融入課堂環境和讀寫活動中。教
師可以邀請家長主持這些活動。

•	 與家庭合作，促進家庭語言的持續發展。使用家庭語言可以增強兒童的歸屬感，建立
與兒童現有知識的聯繫，並加強與兒童的家庭和社區的聯繫。所有教師均應與家庭溝
通，讓他們瞭解家庭在孩子持續發展家庭語言方面所起的關鍵作用，以此作為整體學
習的資產。

讓家庭參與進來至關重要，對於多語言學習者和講多種英語變體的兒童尤其如此。
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語言和讀寫發展

基礎語言 
發展

本文件是《學前/過渡幼稚園學習基礎》的翻譯版本。範例的翻譯可能
無法準確反映其他語言的發展情況。
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基礎語言發展子領域中的學前/過渡幼稚園學
習基礎

孩子們透過各種方式溝通他們的語言和讀寫知識與技能，包括語言和非語言的方
式。他們的溝通方式可能包括用自己的家庭語言、教學語言或多種語言進行口頭溝
通，或透過使用輔助性和替代性溝通工具。也可能包括非語言的溝通方式，如使用
不同的材料繪畫和製作模型，或透過動作、行為或角色扮演來表達。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

分支：1.0 - 聽說能力
子分支：詞彙

學習多種語言的兒童在學習和瞭解世界時，能夠利用他們所掌握的任何語言的詞彙
知識。這就是所謂的跨語言運用。學習多種語言的兒童可能只掌握一種語言的某些
詞彙，也可能掌握多種語言的某些詞彙。多語言兒童的詞彙量包括他們所掌握的所
有語言的詞彙，與單語兒童的詞彙量相當。 

基礎 1.1	 理解和使用詞彙 

早期  
3 至 4 ½ 歲

理解並使用詞彙來描述日常生活中	
 （如透過遊戲、對話或故事）經常遇
到的物體、動作和屬性。 

後期 
4 至 5 ½ 歲

理解並使用越來越多的詞彙來描述
日常生活中（如透過遊戲、對話或
故事）遇到的物體、動作和屬性。 

早期範例

在遊戲過程中，當同伴用英語說「我想
玩卡車」時，孩子會把卡車遞給同伴。 

後期範例

在遊戲過程中，當同伴用英語說「我
想玩藍色的自卸卡車和挖掘機」時，孩
子會把藍色的自卸卡車和挖掘機遞給同
伴，而不會遞給拖拉機或黃色的自卸卡
車。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.1	 理解和使用詞彙 

早期範例（續）

一個孩子用英語對教師說：「嗯，我
喜歡和我的超級英雄一起玩」。當教師
回答「你的超級英雄，給我講講吧」，
孩子解釋說：「他跳得好高。」 

在用橡皮泥做餅乾時，一個孩子用英
語和旁遮普語向另一個孩子解釋說：
 「不，不要吃。它們是 ਕੱੱਚੀੀਆ」。
 （不，不要吃。它們是生的。）

一名兒童在玩積木時用越南語與同伴交
流：「Tớ đang làm tòa lâu đài bằng 
gỗ」（我在做一座木製城堡）。

一個孩子用苗語對同伴說：「Kuv nyiam 
koj lub tsho ntsuab!」（我喜歡你的綠
襯衫！）

一名兒童向教師展示交流卡上的「火
車」，要求聽關於蒸汽火車的故事。

後期範例（續）

一個孩子用英語向教師解釋說：	
 「嗯，我喜歡和我的超級英雄一	
起玩。」當教師回答「你的超級英
雄，給我講講吧」，孩子描述道：	
 「他能黏，能爬，還能跳得比摩天	
大樓還高。」 

在遊戲過程中，一個孩子一邊用
西班牙語對同伴說：「Mira los 
diamantes。¡Cómo brillan！	
¡La corona es mía porque yo 	
soy el rey！」（看看這些鑽石。	
多麼耀眼！王冠是我的，因為我是國
王！），一邊指著一頂王冠。

當教師指著書中的地球圖片問	
 「這是什麼？」（What	is	this？）
時，孩子用普通話回答「地球。	
它是一顆行星。」

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.2	 理解和使用類別詞彙 

早期  
3 至 4 ½ 歲

理解並使用常見的熟練詞彙來描述類
別及其內部關係。

後期  
4 至 5 ½ 歲

理解並使用越來越具體的詞彙來描述
類別及其內部關係。

早期範例

讀完一本關於動物園動物的書後，一
個孩子把玩具大象、玩具山羊和玩具獅
子帶到餐桌前，並用英語交流：「這些
是我們動物園的動物。」 

當教師用孩子的家庭語言問：「請你
把這個籃子裡的食物和這個籃子裡的餐
具收起來好嗎？」，孩子會把木製的水
果和蔬菜分類放到一個籃子裡，把盤子
和杯子分類放到另一個籃子裡。 

當教師要求孩子們把玩具分類放進垃
圾桶時，一個孩子一邊把動物玩具放
好，一邊把一輛小汽車放在一邊，並用
普通話解釋說：「這是小汽車，不是 
animal (動物)」。

後期範例

在討論了不同種類的爬行動物後，教
師朗讀了一本書，並讓一名兒童指向書
中爬行動物的圖片。他們指向了蛇、鬣
蜥和烏龜，但沒有指向青蛙或魚。

一個孩子指著戲劇遊戲區的兩個碗	
 （一個碗裡有蘋果、香蕉和芒果，另一個
碗裡有胡蘿蔔、秋葵和玉米），然後指
向相應的碗用英語與同伴交流：「這些
是水果，這些是蔬菜」。 

兩個孩子在一起玩時，一個孩子用英語和
粵語告訴另一個孩子：「You	go	get	the	
furniture	for	the	house.		We	need	a (你去
把家裡的家具拿來。我們需要一把) 凳、
一張台，and	a	bed (和一張床) 」。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.2	 理解和使用分類詞彙 

早期範例（續） 

在玩商店遊戲時，一個孩子用英語和同
伴溝通：「我想買一些食物」。同伴用
英語回答：「好的。我有牛奶、麵包和
玉米餅 (arepas)」。*

在畫架前作畫時，一個孩子畫了一幅
畫，想表示一個洋娃娃和一輛玩具嬰兒
推車，並用他加祿語溝通：「Ito and 
baby ko at ang kanyang stroller, Ito 
and paborito ko na laruan.」（這是我
的寶寶和她的嬰兒車。它們是我最喜歡
的玩具。） 

*arepas 是一種原產於中美洲和南美洲的
玉米麵蛋糕。

後期範例（續）

在製作假想城市時，教師用英語表
達：「現在，我們需要一些交通工
具。交通工具可以帶我們去很多地
方。我要在路上放一輛小汽車和一輛
摩托車。」一個孩子拿起一輛玩具巴
士和一輛卡車，也把它們放在路上。

在用餐時間討論他們喜歡與家人一	
起做什麼時，一個孩子告訴教師：	
 「A mi me gusta jugar beisbol. 	
Pero mi deporte favorito es el 
fútbol」（我喜歡打棒球。但我最	
喜歡的運動是足球）。 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.3	 理解和使用大小和方位詞 

早期  
3 至 4 ½ 歲

理解並使用詞語來描述物體的大小和
位置（如「很小」和「在上面」），
包括簡單的比較（如「更大」）。

後期 	
4 至 5 ½ 歲

理解並使用越來越具體的詞語來	
描述和比較物體的大小和位置（如	
 「更長」和「之間」）。 

在不同的語言中，描述性詞語以不同的詞性來表現。例如，在西班牙語和英語中，	
許多描述性詞語是形容詞（如 tall 或 alto）或介詞（如 behind 或 detrás de）。	
而在韓語等其他語言中，描述詞通常是動詞（例如「낀다」，意思是「緊貼」）。 

早期範例

孩子一邊用英語喊「High！」，一邊
跳起來拍打頭頂上的牆壁。 

在運動活動中，一名兒童按照教師
的指示向前、向後、向下、向上移動
身體。 

一個孩子用英語解釋說：「我得把午
餐放在桌子上」（使用「in」而不是
 「on」，就像孩子家庭語言西班牙語
中的「en」*）。 

* 西班牙語中的「en」可以翻譯成英語中
的「in」或「on」。

後期範例

一個孩子用英語喊道：「我能跳得比 
Hakeem 還高」，一邊跳起來拍打同
伴頭頂上的牆壁。 

在運動活動中，一個孩子按照教師的
指示將圍巾移到自己身體的旁邊、後
面、前面、朝向和遠離自己的身體。 

在小組活動中種植樹苗時，一名兒童用
波斯語與同伴交流： 「.بیل و بده به من

「بده که میخوام چاله رو گود تر کنم.	
 （把鏟子給我。讓我把洞挖深。） 

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.3	 理解和使用大小和方位詞 

早期範例（續）

一個孩子用阿拉伯語交流： 「عنده سيارات 

他的車比）「أكتر مني.بدي كمان سيارات.
我多。我想要更多的車。）

一個孩子用西班牙語描述一個藝術項目。
 「Es el sol.Y el caballo está abajo del sol 
porque está en el suelo」（這是太陽。
馬在太陽下，因為它在地上。）  

後期範例（續）

在戶外吹泡泡時，教師用美國手語	
示意：「你看起來很不高興，怎麼
了？」，一個孩子用美國手語解釋
說：「他的泡泡棒比較長。我的太	
短了，夠不到肥皂」。

在積木區玩耍時，一個孩子用西班
牙語告訴另一個孩子：「Pon los 
bloques azules enfrente de la torre. 
¡Asi hacemos el rio!」（把藍色積木
放在塔的前面。把它們當成河流！）

數學和歷史–社會科學 - 上述基礎與數學基礎 3.1「比較物件可衡
量的屬性」和數學基礎 4.5「空間中的位置和方向」相似。它也
與歷史–社會科學基礎 5.2「溝通地點和方向」相似。所有三個領

域都有意圖地包含了涉及兒童對物體位置理解的基礎。在基礎語言發展方面，此基礎
涉及兒童詞彙的發展，以理解和溝通這些概念。
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（續）

發現 發展 拓展 
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支持詞彙的增長和發展
兒童在與同伴和成年人的互動中，透過遊戲、教學活動、讀寫體驗和日常例行
活動來學習詞彙。除了使用循證語言和讀寫課程，並按照特定的範圍和順序開
展有趣的活動外，教師還可以透過以下方法，在日常互動和日常例行活動中幫
助兒童發展更高級、更準確的英語或其家庭語言詞彙：

•	 講述孩子們正在做的事情，並說出他們正在玩的物品的名稱。持續一致
地將單字與動作和物品聯繫起來，有助於鞏固兒童對這些詞彙的理解。

•	 在對話和活動中向孩子們介紹新單字。例如，在科學活動中，教師可以用
詞彙來描述類別（如「哺乳動物」或「花」）；在數學活動中，教師可以
用詞彙來描述形狀、相對大小（如「最長」）和物體的位置（如「在上
面」或「在之間」）。 

•	 在計劃的學習活動之前，用圖片、物品或動作來介紹新詞彙。例如，在
科學活動「建造機器」之前，教師可以用滑輪或槓桿等新物品的真實名
稱來介紹它們。 

•	 讓孩子們閱讀圖畫書、故事書和科普讀物。教師可選擇與兒童自身經
歷、興趣或課程主題相關的材料。兒童可能需要多次體驗相同的材料來
學習新詞彙的含義。 

•	 與家庭和社區合作，支持兒童用自己的家庭語言學習詞彙。鼓勵家庭成
員用家庭語言讀書、唱歌和講故事。家庭成員還可以幫助教師學習理解
或溝通一些與課堂活動有關的關鍵詞，以便在課堂上為孩子提供支持。 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 語法 

兒童可以利用自己所有語言或語言變體的語言資源來理解他人並與他人溝通。這就
是所謂的跨語言運用。多語言學習者展示了靈活運用所有語言的詞彙、句子結構和
其他非語言溝通形式來表達意思。兒童可能會進行語碼轉換，即在同一個句子或對
話中使用兩種語言。例如，他們可能使用一種語言的語法結構，同時使用兩種語言
的詞彙。學習多種英語變體的兒童會使用他們在家裡、社區和早期學習計劃中學到
的各種英語變體的語法結構。

基礎 1.4	 使用語法特徵和句子結構 

早期 	
3 至 4 ½ 歲

使用常見的詞形和句式來表達想法和
觀點。 

後期 	
4 至 5 ½ 歲

使用常見和不太常見的詞形和句式來
表達複雜的想法和觀點。 

語言使用詞形變化（組合或改變單字的一部分）和句法（單字在句子中的順序）來
表達意思。不同語言的文法複雜性有所不同，有些語言的詞形變化複雜性更高，有
些語言的句法複雜性更高。在英語和西班牙語中，孩子們將學習使用包含兩個或多
個片語的句子和一些不常用的不規則詞彙。

早期範例

一個孩子邀請同伴一起玩沙箱，並用
英語說：「我們在修路。這輛卡車用來
裝水泥。你也想玩嗎？」

後期範例

一個孩子邀請同伴一起玩沙箱，並用
英語說：「我們在做水泥。所以我們把
它挖出來了。但是 Adrian 說我們應該
造一艘太空船。」

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.4	 使用文法特徵和句子結構 

早期範例（續）

一個孩子在上學時用英語和西班牙語
與雙語教師溝通：「¡Maestra, mira, 
tengo shoes nuevos!」（老師，看！
我有新鞋子了！），一邊說一邊指著自
己的鞋子。教師問：「Sí, ¿De dónde 
son?」（是的，他們來自哪裡？）孩子
回答：「Mi abuela me los regaló 
ayer」（我奶奶昨天給我的）

早上上學時，一個孩子一邊聽媽媽讀圖畫
書，一邊用旁遮普語說：「ਚਿੱ�ਟੱਾਾ ਕੱੁੱ�ਤਾਾ ਕੁੁਰਸੀੀ ਤੇੇ 

ਬੈਠੈਾਾ ਹੈ।ੈ」（白色的狗坐在椅子上）。

後期範例（續）

上學時，一個孩子一邊指著自己的鞋
子，一邊用英語和西班牙語向雙語教師
描述：「¡Maestra, mira, tengo shoes 
nuevos!Tienen cintas blue.Me los 
regaló mi abuelita para el primer día 
de escuela」（老師，快看！我有新鞋
子了！鞋帶是藍色的。我奶奶送給我的
開學禮物！）教師回答說：「藍色鞋帶
和你的藍色毛衣和書包很相配。¿Es el 
azul tu color favorito?」（藍色鞋帶和
你的藍色毛衣和書包很相配。藍色是你
最喜歡的顏色嗎？）

在戲劇遊戲區，一個孩子用俄語和英
語與同樣會說俄語和英語的同伴溝
通：「你想買一些 фрукт	嗎？дай	
мне	three	dollars」（你想買水果
嗎？給我三美元。） 

（接下頁）

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.4	 使用文法特徵和句子結構 

早期範例（續）*

在戶外遊戲中，當教師說「哇，你的馬
車好像裝了很重的東西」時，孩子用英
語解釋說：「我在推馬車，他在拉它！」

一個孩子用普通話請助教幫忙從架子上
拿拼圖。「老师，我想玩那个 puzzle (拼
圖)。你能给我拿出来吗？」 

*	本基礎課程中的範例說明了所使用語言
中與發展相適應的文法。由於範例語言的
語法與英語不同，其文法複雜性並不總是
能在英語翻譯中體現出來。

後期範例（續）

一位講普通話的教師讓孩子描述他們
在書中看到的內容，孩子一邊翻閱一
本關於園藝的書，一邊指著書頁上的
圖片用普通話說：「第一 页。全是
花。还有蜜蜂还有昆虫」。
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基礎語 
言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 語言使用 

兒童學習他們的語言、語言變體和文化所特有的會話和社交規範。兒童可能會學習不
同的規範，比如何時以及如何提問和主動與成年人交談，或如何敘事。例如，在有些
文化中，鼓勵兒童傾聽和觀察他人，而在另一些文化中，則鼓勵兒童主動與成年人交
談和提問。當兒童學習一種新的語言或語言變體時，他們會將新的社交規範新增到自
己的知識儲備中。

基礎 1.5	 提出問題 

早期  
3 至 4 ½ 歲

使用提問來尋求資訊，並澄清和確認
理解。

後期  
4 至 5 ½ 歲

使用提問和追問來尋求資訊，並澄清
和確認理解。 

早期範例

一個孩子用英語問同伴：「你要餵魚
嗎？」 同伴回答說：「是的，我要輪
流餵魚。」

後期範例

一個孩子用英語問同伴：「輪到你	
餵魚了嗎？」當同伴回答「我不知道」
時，這個孩子回答：「是的，因為昨天
你餵過魚嗎？」同伴回答：「沒有」，
這個孩子總結說：「好吧，那就輪到	
你了。」

（接下頁）
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基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.5	 提出問題

早期範例（續）

在大聲朗讀故事時，教師會在兩頁之
間停頓一下，讓孩子們看圖片。一個孩
子指著書中的一幅圖，用英語問道：	
 「圖書館的老鼠就住在那裡？」教師回
答：「是的，你在老鼠的家裡看到了什
麼？」

一個孩子在點心桌前坐下後，用烏克蘭
語問教師：「Це моя їжа?」（這是我
的食物嗎?）。

一個孩子在玩拼圖遊戲時用西班牙語問
同伴：「¿Este va aquí?」（這塊拼圖放
在這裡嗎？）。

後期範例（續）

在大聲朗讀故事時，教師會在兩頁
之間停頓一下，讓孩子們看圖片。一
個孩子指著書中的一幅圖，用英語問
道：「他為什麼只吃麵包屑？他不餓
嗎？」教師問小組成員：「有誰知道
老鼠為什麼把麵包屑當午餐吃？」 

一個孩子用西班牙語向教師詢問同伴的
情況。「老師，¿dónde está Yi-Yun?」	
 （老師，Yi-Yun 在哪裡？）教師回答
說：「Yi-Yun no está aquí. Se quedó 
en casa hoy.」（Yi-Yun 今天沒來。她
待在家裡。）孩子問： 「¿Por qué no 
vino? ¿Está enferma?」（她為什麼沒
來？她生病了嗎？）

在同伴說自己是獨生子女之後，一個
孩子用他加祿語追問道：「Wala kang 
mga kapatid? Talaga?」（你沒有兄
弟姐妹嗎？沒有？） 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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基礎語 
言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.6	 構建敘事能力 

早期  
3 至 4 ½ 歲

用語言構建真實或虛構的簡短敘事。  

後期  
4 至 5 ½ 歲

用語言構建有多個細節或情節的真實
或虛構的擴展敘事。 

早期範例

一個孩子用英語向同伴講述自己喜歡
的電影中的情節。「灰姑娘是個女孩。
她想去參加一個派對，但她必須有一條
裙子，而她沒有。她哭了起來。然後仙
女媽媽給她做了裙子。」

在用餐時間，教師用西班牙語問一個
孩子：「¿Qué hiciste este fin de 
semana?」（你這個週末做了什
麼？）孩子用西班牙語描述了週末和姑
姑一起散步時的所見所聞。「Fui al 
mercado con mi tía y vimos a un 
perro.Me dio mucho miedo.」（我和
姑姑一起去散步，我們看到了一隻狗。
它嚇了我一大跳。）

當教師問孩子週末的情況時，孩子
告訴教師：「我去參加了一個儀式。
那是我們紀念祖先的地方。我有
點害羞，不敢跳舞，但後來我還
是跳了。」

後期範例

一個孩子用英語向同伴講述自己喜歡
的電影中的情節。「灰姑娘是電影裡的
女孩，她首先要做所有的工作。她想去
參加一個派對，但她必須有一條裙子，
而她沒有。她哭了，因為其他人都能
去。然後仙女媽媽把老鼠變成了小馬。
然後她和王子跳舞，她的鞋子不見了，
但他們從此過上了幸福的生活。」

在用餐時間，教師用西班牙語問一個孩
子：「¿Qué hiciste este fin de semana?」	
 （你這個週末做了什麼？）孩子用西班牙語
描述了週末和姑姑一起散步時的所見所
聞。「Fui al mercado con mi tía. Vimos a 
mi amigo y después vimos a un perro.
Estaba afuera. El perro era muy, muy 
grande.Me dio mucho miedo. A mi tía le 
gustan los perros. ¡A mí, no!」（我和姑姑
一起去了市場。我們看到了我的朋友。我
們還看到了一隻狗。它就在外面。那隻狗
非常非常大。它嚇了我一大跳。我姑姑喜
歡狗。但我不喜歡！） 

（接下頁）
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基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.6	 構建敘事能力

早期範例（續）

一名失聰兒童用美國手語講述「小紅
帽」的故事。「我是一匹狼。我是一隻
兇惡的狼。我要抓住她，她必須給我鮮
花。伐木工會來的」。

一個孩子用苗語向他們的弟弟描述故事
書中的圖畫。關於其中一幅圖，他們
解釋說：「Tus me nyuam tsaug zog.
Ntawm nov yog txhais khau, thiab.」	
 （孩子在睡覺。這裡還有鞋子。）

後期範例（續）

一個孩子用英語告訴他的同伴：「我的
爸爸和我的 Fefe 叔叔踢足球。他們每
個週末都踢足球。他們有一個藍色的足
球。但我的足球是會飛的足球。我可以
把球踢得很遠，飛向球門！」

一個孩子邊玩橡皮泥邊用越南語講
故事。「Đây là con rồng. Con rồng 
sống trên núi. Khi ngoài trời nắng 
ấm, con rồng bay khắp nơi.」（這是
一條龍。龍住在山上。天氣暖和的時
候，龍會到處飛。） 
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基礎語 
言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.7	 分享解釋和觀點 

早期  
3 至 4 ½ 歲

分享描述、觀點和解釋。

後期  
4 至 5 ½ 歲

分享詳細的描述、觀點和解釋。 

早期範例

教師說：「我看到你的畫上有很多顏
色。你畫的是什麼？」一個孩子用英語
解釋說：「這是我畫的會飛的獨角獸，
那是一朵雲，那是獨角獸的角。」 

一個孩子用英語交流：「它乾了。下
次我們應該把蓋子蓋好。」

在接孩子的時候，當爺爺問孩子為什	
麼不穿毛衣時，孩子用俄語回答爺爺：	
 「я не хочу его он очень колется.」	
 （我不想穿。它太紮人了。） 

一個孩子用粵語解釋說：「我最鍾意瀡
滑梯，但是佢太熱啦。」

後期範例

教師說：「我看到你的畫上有很多顏
色。你能告訴我你畫的是什麼嗎？」一
個孩子用英語解釋說：「這是我畫的會
飛的彩虹獨角獸。我喜歡獨角獸。那是
一朵雲，那是獨角獸的角。我用藍色和
紅色顏料把它塗成了紫色，因為這是我
的最喜歡的顏色。」

一個孩子用英語交流：「它乾了。因
為我們沒有完全蓋上蓋子，所以空氣進
入，把它吹乾了。所以我們就沒有橡皮
泥了。」

在戲劇遊戲區，一個孩子用西班牙語
對同伴說：「Esa muñeca que tiene 
la cabeza muy grande, esa no me 
gusta.」（那個洋娃娃的頭很大。我不
喜歡。）

（接下頁）
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基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.7	 分享解釋和觀點 

早期範例（續）

一個孩子一邊指著挖掘機臂，一邊用波
斯語向同伴講述自己最喜歡的工程車話
題。「.اون لودر نیست.اون بیل مکانیکیه 

。那不是前裝載機） 「ببین چون از اینا داره.
那是挖掘機。看，因為它有這個。） 

後期範例（續）

一個孩子讀完一本關於埃及金字塔建
造過程的書後，正在用積木搭建金字
塔。教師問：「你在搭什麼？」孩子
用英語解釋說：「金字塔，還記得
嗎？我先搭一個小的。它沒有書上寫
的那麼大」。 

講烏克蘭語的教師問孩子是否洗	
了手吃午飯，孩子用烏克蘭語說：	
 「Бачите, мої руки дуже чисті, але вони 
не мокрі, тому що я так довго - довго 
витирала їх рушником.」（看，我的手
很乾淨，但沒有濕，因為我用毛巾擦了
很久）。
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基礎語 
言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.8	 參與對話 

早期  
3 至 4 ½ 歲

與成年人和同伴進行來回式對話。在
對話中至少一次圍繞主題作出回應。

後期  
4 至 5 ½ 歲

與成人和同伴進行時間越來越長、內
容越來越複雜的來回式對話。在對話
中多次圍繞主題作出回應。 

早期範例

兩個孩子在沙箱裡玩耍。其中一個用
英語問同伴：「Lorena，你餓了嗎？」
同伴點點頭。然後第一個孩子用英語	
回答：「哦。是的。好吧，我當你媽
媽，」然後拿起碗假裝餵同伴。 

一個孩子在讀關於海洋生物的故事	
時用英語交流：「它在揮舞手臂。」	
教師回答說：「它在揮舞手臂。它是海
星。」孩子回答說：「對，是海星。」
教師問：「海星有幾條腿？」孩子數	
著圖片上的腿回答說：「一、二、三、
四、五。」

一位長者正在給孩子讀一本關於釣魚的
書，他用英語說：「看看他們釣了多少 
ya’nni*！」孩子回答說：「我以前吃
過鮭魚！」

* Ya’nni 在 Shasta 印第安民族的原住
民語言中是鮭魚的意思。

後期範例

兩個孩子在沙箱裡玩耍。其中一個用
英語問同伴：「Lorena，你餓了嗎？」
同伴說：「是的！」然後第一個孩子用
英語回答：「哦。是的。好吧，我當你
媽媽。」同伴假裝像嬰兒一樣哭，第一
個孩子說：「你想吃什麼？你想喝牛奶
嗎？」 

一個孩子在讀關於海洋生物的故事	
時用英語交流：「它在揮舞手臂。」	
教師回答說：「它在揮舞手臂。它是	
海星。」孩子回答說：「是的，它看	
起來像星星。所以它是海星。」教師
問：「海星有幾條腿？」孩子回答：	
 「五條。就像星星有五個點。所以它	
看起來像星星。」

（接下頁）
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基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.8	 參與對話

早期範例（續）

一個孩子的靴子陷進泥裡脫落了，	
他用西班牙語和英語與教師對話。孩子
說：「哦，不。¡Mira, está rota!」	
 （哦，不。看，它壞了！）教師問：	
 「¿Está rota la bota? ¿Que pasó?」	
 （靴子壞了嗎？怎麼了？）孩子指著	
泥裡的靴子回答：「老師，你看。」 

當教師問孩子們是否想在點心時間多吃點
蘋果時，一個孩子用韓語回答說：「네, 
주세요 너무 배고파!」（是的，請給我一
些。我真的餓了！） 

後期範例（續）

一個孩子用西班牙語問一位在教室裡
做志願者的社區裡的長者：「¿Doña 
Lilia, me puede leer este libro?」	
 （Lilia 女士，你能給我讀這本書嗎？）	
Lilia 女士回答說：「Sí, es el libro 
del paletero que leímos la semana 
pasada. Cuéntame, ¿por qué te gusta 
este libro?」（可以，這是我們上週讀
的那本關於 paletero* 的書。告訴我，
你為什麼喜歡這本書？）孩子回答說：	
 「¡Me gusta porque cuando hace 
calor mi papi me compra una paleta 
con el paletero!」（我喜歡這本書，因
為天氣熱的時候，爸爸會從 paletero 給
我買冰棒吃）Lilia 女士說：「A mí me 
encantan las paletas. La de coco es 
deliciosa. A ti, ¿cuál te gusta más?」	
 （我喜歡冰棒。椰子味的很好吃。你
喜歡哪種口味？）孩子回答說：「Me 
gustan las de coco y las de mango.」	
 （我喜歡椰子和芒果味的。）

* Paletero 是指在中美洲和南美洲社區
以及加州社區用推車售賣冰棒和其他冷
凍食品的人。

（接下頁）
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基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 1.8	 參與對話 

後期範例（續）

兩個孩子看完一本畫有動物圖片的書
後，用普通話討論他們的寵物：「我
有一条小狗，才一岁，特别可爱。你
有吗？」「我没有。但是我爷爷家有
只大花猫，黄色的，可漂亮了！」。
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英語語
言發展

（續）

發現 發展 拓展 
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基礎語
言發展

促進豐富的語言運用  
兒童透過與成年人和其他兒童的對話以及在不同語境中（如用餐時間、討論
故事或戲劇遊戲時）練習語言的使用來學習詞彙、語法和語言的社交規則。
教師可以利用很多機會讓孩子們參與擴展對話。教師可以： 

•	 提出開放式問題，鼓勵兒童用超出「是」或「不是」的語言來回答，例
如，「接下來發生了什麼？」或「你覺得她為什麼生氣？」開放式問題
可示範如何提問，鼓勵對話，幫助兒童擴展他們的敘事。

•	 經常與孩子談論各種話題，包括他們經歷過的事情、將要進行的活動或
在書中讀到的主題，以此來示範語言的使用。 

•	 先用新語言解釋複雜的話題，然後再用孩子們更熟悉的詞語解釋。

•	 促進來回式對話。教師可以透過擴展孩子們所說的內容、提出後續問題
以及請他們詳細闡述來回應他們的交流。 

•	 鼓勵兒童與講他們的家庭語言的同伴或社區成員練習家庭語言會話	
技能。 
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分支：2.0 - 基礎讀寫技能 
子分支 - 語音意識* 

兒童在一種語言或語言變體中分離和混合單個元音和輔音、音節和音調的能力可能
會移轉到他們學習的另一種語言中。在語音意識任務中，當被要求辨認單字的首音
時，兒童可能會使用其家庭語言或其家庭和社區中使用的英語變體的音來辨認單個
輔音、元音或音節。

* 語音意識是指個人對口語聲音結構的敏感度。這是一項重要的技能，聽力正常的兒童在學前階	
段開始掌握，並在小學初期學習閱讀期間繼續發展。請參閱 CDE 有關參議院第 210 號法案耳聾	
或聽力障礙兒童語言發展里程碑的資料（加州教育部 [California	Department	of	Education]，	
2023 年）。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.1	 分離首音 

早期  
3 至 4 ½ 歲

在成年人的協助下或借助圖片或實
物，將語音中首音相同的單字配
對。

後期  
4 至 5 ½ 歲

在成年人的協助下或借助圖片或實
物，分離並發出單字的首音。 

早期範例（續）

在單字遊戲活動中，教師將小鳥玩具
和小蟲玩具分類，並說：「小鳥以 /b/* 
開頭，小蟲以 /b/ 開頭。還有什麼動物
是以 /b/ 音開頭的？」一個孩子抓起小
熊玩具舉了起來。 

一個叫 Marco 的孩子遇到了一個叫 
Marcela 的新助教。Marcela 說：「我
的名字『Marcela』是以『Mar』開頭
的。還有什麼名字是以『Mar』開頭的
呢？」孩子回答說：「Marco！」

*	出現在 / / 標記中的字元（如 /b/）代表
聲音。有關範例中標註的發音指南，請
參閱此領域的附錄。

後期範例

在單字遊戲活動中，教師指示「找出
以 /b/ 音開頭的動物」。孩子把小鳥、
小熊和小蟲的玩具放在一起，然後說：	
 「小熊，/b/」。

當教師問：「誰的名字以 /m/ 	
音開頭？」，孩子用英語回答：	
 「Marco！」

當失聰兒童的教師用美國手語問：	
 「什麼手勢使用前額位置？」，一個	
孩子打出了「爸爸、黑色、夏天」	
的手勢。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.1	 分離首音

早期範例（續）

當教師用阿拉伯語問：「بتقدر تفكر بإشي 

你能想）「	؟ فيه حرف زي كلمة ‘طاولة	’
到與「table」發音相同的東西嗎？）孩
子環顧四周，指著一架玩具飛機回答：	
*。（！飛機）「طيارة」 

在與同伴的文字遊戲活動中，一個孩子
在給圖片卡分類時，把畫有蜜蜂的卡片
放在畫有飛機的卡片旁邊，然後用西班
牙語說：「¡Mira!‘Abeja’ y ‘avión’ 
son iguales.」（看！「蜜蜂」和「飛
機」是一樣的。）** 

*	阿拉伯語中的 	طاولة （桌子）和 	طيارة
 （飛機）都以相同的發音 /t/ 開頭。 

** 西班牙語中的「abeja」（蜜蜂）和	
 「avión」（飛機）都以相同的元音 /ŏ/ 	
開頭。

後期範例（續）

在與全班同學一起播種的過程中，	
一名兒童識別出教師用西班牙語介紹的
單字開頭的元音，如 agua （水）中的 
/ŏ/ 和 hoyo（洞）中的 /ō/（「h」在
西班牙語中不發音）。教師透過引導來
提示孩子，如「La palabra ‘hoyo’ 
comienza con el sonido ...」（單字	
 「hole」以......的發音開始），然後停	
頓一下，讓孩子用這個音回答。

當教師舉起一把雨傘並問道：「這個
單字是以什麼音開頭的？」孩子會說	
 「/ŭ/」。

在大自然中漫步時，一名兒童參與了	
 「Veo，Veo」遊戲（一個類似於「我
看到」的遊戲，但重點是發音）。當
教師用西班牙語說他們看到以 /f/ 音開
頭的東西時，一名有殘疾的兒童跑到
一朵花（西班牙語中為 flor）旁邊跪
下。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.2	 識別和混合發音 

早期 	
3 至 4 ½ 歲

當遇到兩個單音節單字（如「sand」
和「box」）時，在成年人的協助下
或借助圖片或實物，將它們混合成言
語中的複合詞。 

後期 	
4 至 5 ½ 歲

當遇到音節和單個發音時，在成年人
的協助下或借助圖片或物體，將它們
混合成言語中的單字。 

不同語言的音節劃分方式和複合詞的長度各不相同，這可能會影響到兒童何時學
會將單字混合在一起。如果兒童學習的語言沒有短複合詞，兒童可能不會表現出
早期基礎階段中描述的技能。在英語和漢語中，雙音節複合詞很常見（例如，英
語：doorbell 和 raincoat；漢語：毛蟲 [caterpillar]，「毛」和「蟲」的複合詞，
電視 [television]，「電」和「視」的複合詞）。不過，在西班牙語中，複合詞通常
有三個或三個以上的音節（例如，paraguas [umbrella] 由「stop」和「water」兩
個詞組成，medianoche [midnight] 由「middle」和「night」兩個詞組成）。

早期範例

一個孩子一邊蕩鞦韆，一邊和教師
用英語玩 What’s That Word? 遊戲。
教師每推一次鞦韆，就會說出一個複
合詞（sun，shine）的一部分，然後
問孩子：「那個詞是什麼？」孩子回
答說：「Sunshine」。

在一堂粵語課上，教師展示飛機的
圖片，一名兒童將單字飛 (fly) 和機 
(machine) 混合成飛機 (airplane)。

後期範例

教師問孩子：「你能把這些音拼在一
起組成一個詞嗎？/s/-/ŭ/-/n/./s/-/ŭ/-/n/.
這能組成什麼詞？」孩子回答：	
 「Sun」。

教師分別說出「sư」和「tử」這兩個
音節後，一名兒童在玩玩具動物時用越
南語組合出了「sư tử」（獅子）。

（接下頁）



加州學前/過渡幼稚園學習基礎 | 44
基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.2	 識別和混合發音 

早期範例（續）

在戲劇遊戲區玩洋娃娃時，教師問一個
孩子：「把『hair 』和『brush 』連在
一起說會得到什麼單字？」，孩子用英
語回答「hairbrush」。

後期範例（續）

在單字遊戲中，教師用西班牙語說出
附近教室物品的名稱，並分別念出每
個音節。當教師說「lá-piz」時，孩子
回答「lápiz」（鉛筆）。

在餐間對話期間，一名兒童用英語	
參加「猜食物」遊戲。教師說雙音	
節單字（ta-co、su-shi、cra-cker、	
a-apple、bu-tter），並清楚地說出每
個音節。教師問：「這是什麼食物？	
Ta-co。」孩子回答：「Taco。」

到了孩子們洗手的時間，教師逐一	
叫他們輪流洗手，並清楚地說出他	
們名字的音節。教師說：「下一個要
洗手的孩子的名字由兩部分組成：	
A-mit」。名叫 Amit 的孩子作出反
應，從圍圈中走到水池邊洗手。 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.3	 參與押韻和文字遊戲 

早期 	
3 至 4 ½ 歲

識別或參與熟悉的韻文或歌謠。 

後期 	
4 至 5 ½ 歲

發出押韻的聲音或詞語。韻文可以是
不完美的，也可以是真實或無意義的
詞語。 

早期範例

教師用英語念：「一，二，繫鞋帶。
三、四、關上門」，孩子參與進來，
一邊念押韻的單字，如「two，shoe」
和「four，door」，一邊拍手。

教師帶領大家唱押韻的歌謠，強調每
句結尾的押韻詞。一名有殘疾的兒童與
大家一起在每個押韻詞時拍手。

教師演唱西班牙語歌謠「Pimpón」。	
 「Pimpón es un muñeco con manos de 
cartón / Se lava la carita con agua y 
con jabón.」（Pimpón 是一個用紙	
板做手的玩偶/他用水和肥皂洗臉）。	
孩子一邊做手勢，一邊用西班牙語唱	
出幾個押韻的單字，如 cartón（紙板）
和 jabón（肥皂）。 

後期範例

教師念誦「一，二，繫鞋帶。三、
四，關上……」，然後暫停等待孩	
子的反應。孩子用英語回答：	
 「Door！」然後教師問：「還有什	
麼能與 『four 』和『door 』押
韻？Four，door，/m/……」孩子	
把單字補全，說：「More！」

教師用英語問：「哪些單字與	
 『pop 』押韻？」，一名有殘疾的兒	
童在輔助性和替代性溝通板上指出	
 「stop」的圖片。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.3	 參與押韻和文字遊戲 

早期範例（續）

當教師和一群孩子一起唱「Miss Mary 
Mack, Mack, Mack / all dressed in 
black, black, black」，一個孩子加入了
重複詞語「Mac」和「black」。這群孩
子學習相應的拍手動作時，這個孩子在
說「Mac」和「black」時也跟著拍手。

一名兒童用尤羅克原住民語言唱早安
歌。「Skue-yen’ ’ue-koy ’ne-rah-
cheen, Skue-yen’ ’ue-koy ’ne-rah-
cheen, Skue-yen’ ’ue-koy ’	
ne-rah-cheen, Keech ’ee ’ roo kee ’	
ne-ruer-o-woo’-moh!」（早上好，我
的同伴們。早上好，我的朋友們。早上
好，我的朋友們。我們該唱歌了！） 

後期範例（續）

教師邀請一名兒童的母親加入課堂，與
大家分享用他們家庭語言唱的一首押韻
歌謠。孩子和他的媽媽一起為全班唱一
首他們最喜歡的旁遮普語押韻歌謠。	
 「ਉਤੇੇ ਪੱੱਖਾਾ ਚਲਦਾਾ ਹੈ ੈ

ਹੈੈਠਾਂਂ ਂਬੇੇਬੀੀ ਸੌਂਂਦਾਾ ਹੈੈ। 

ਸੁੱੱ�ਤੇੇ ਸੁੱੱ�ਤੇੇ ਭੱੁੱ�ਖ ਲੱੱਗੀੀ  

ਖਾਾ ਲਉ ਬੇੇਬੀੀ ਮੂੰੰਗੰਫਲੀੀ।」（風扇在上面轉，
寶寶在下面睡。睡覺時，寶寶覺得餓
了。寶寶，吃花生）。

一個孩子在和同伴玩耍時用英語編了
一首韻文，內容是：「Hello, Phoebe.
Hello, easy. Hello, teasy. Hello, 
peasy.」 

一名兒童在戲劇遊戲區玩耍時，用西班
牙語和英語混合編寫韻文「La luna en 
una cuna eats tuna」（嬰兒床裡的月
亮吃金槍魚）。
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（續）

發現 發展 拓展 
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支持兒童的語音意識技能
語音意識是指兒童對語言發音的意識。兒童的語音意識有助於他們理解發音
與字母或字元之間的關係。除了使用循證讀寫課程，並按照特定的範圍和順
序開展遊戲活動外，教師還可以透過以下方法，在日常互動和日常例行活動
中協助兒童發展語音意識：

•	 玩以發音和發音操作為重點的遊戲，如分離語音單位和將聲音混合在一
起。例如，教師可以逐個音節地叫出兒童的名字，並請兒童在聽到自己
名字的音節時做一個動作。（在這個範例中，一個叫 Ziyana 的孩子在聽
到 「Zi-ya-na」時站了起來。）教師可以玩押韻遊戲，即教師先說幾個
押韻的詞，然後說出另一個押韻詞的第一個音，讓孩子們完成（例如，	
 「『Loose 』和『goose 』押韻。那麼『Loose，goose，/m/… 』	
呢？」，讓孩子們喊出「Moose！」）。

•	 透過強調歌謠和韻文中的某些發音，例如讀到「Peter	Piper	picked	a	
peck	of	pickled	peppers」時，在 /p/ 音上誇張地吹氣，或在唱到歌謠
的押韻詞時移動和跺腳，從而支持兒童語音意識的發展。

•	 在上述活動中，重點要放在發音上。使用滑稽或無意義的詞語可以	
是一種有趣的方式，讓孩子們展示他們對這一技能的理解。孩子可能	
會把「moose」、「goose」和「blabloose」等詞押韻，或辨認出	
 「car、kite 和... caloneybaloney！」等詞的開頭的發音相同。說出無
意義的詞語是孩子們以有趣的方式探索語言和展示理解的一種方式，	
而不需要思考真實詞語的壓力。

•	 邀請家庭與班上的所有孩子分享用他們家庭語言演唱的歌謠和韻文。
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子分支 - 字母知識與印刷物 

學習多種語言的孩子會用他們通常體驗印刷物所用的一種或多種語言來展示他們對字
母和印刷物的認識。如果學習的兩種語言字母相似（如英語和西班牙語），多語言學
習者可能會把一種語言的知識運用到另一種語言中。例如，孩子可能認識到字母「N」
在兩種語言中都發 /n/ 音，但可能需要更長時間才能理解字母「J」的字母與發音的對
應關係，因為它在西班牙語中發 /h/ 音，而在英語中發 /j/ 音。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.4	 識別字母  

早期  
3 至 4 ½ 歲

將一些字母名稱與其印刷形式匹配起
來。這些字母通常是孩子名字中的字
母。

如果學習的是英語、西班牙語或其他
使用相似字母系統的語言（如他加祿
語），則可將一些（約三至八個）大
寫字母名稱與其印刷形式匹配起來。  

後期 	
4 至 5 ½ 歲

將多個字母名稱與其印刷形式匹配	
起來。

如果學習的是英語、西班牙語或其他
使用相似字母系統的語言（如他加
祿語），則可將大部分（約 15 到 20 
個）大寫字母名稱和大約一半（約 
12 到 16 個）小寫字母名稱與其印刷
形式匹配起來。  

該基礎僅適用於使用字母系統作為書面語言的語言（例如英語、西班牙語、越南語
或阿拉伯語）。普通話和粵語使用的是漢字，與字母系統不同。   

早期範例

在給孩子們讀一本書之前，教師先讀
書名，然後請孩子們說出書名中的幾個
字母。孩子指著書名中的一個或兩個字
母，大聲說出字母名稱。

當拿出一個標有西班牙語 	
 「BLOQUES」（積木）的籃子時，
一個孩子指著字母「B」說「B」。

後期範例

在給孩子們讀一本書之前，教師先讀
書名，然後請孩子們說出書名中的字
母。孩子指著書名中的每個字母，大聲
說出字母名稱。 

當拿出一個標有西班牙語	
 「BLOQUES」（積木）的籃子時，	
一個孩子大聲讀出每個字母。  

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.4	 識別字母  

早期範例（續）

在一個遊戲中讓孩子們在房間裡找字
母，當教師問道：「你們能找到字母	
 『C』嗎？」時，一個孩子去觸摸一個	
寫著「CRAYONS」的牌子。

一個孩子指著教師的杯子，上面用阿拉
伯語寫著「 ً!اشكر 	」（謝謝！）。孩子
一邊用手劃過字母，一邊大聲說出字	
母「ُُش」和「ْْك」。

後期範例（續）

一個孩子看著印在午餐盒上的同伴的
姓氏，大聲讀出字母「Mu-ñ-oz」。

教師用粉筆在地上寫字母，然後向	
每個孩子發出指示，如「跳到字母	
 『J』！」或「扭到字母『E』！」，	
以此來佈置字母遊戲。當教師喊道：	
 「快速移動到字母『G』！」時，一個
有肢體障礙的孩子把輪椅推到寫在地
上的字母「G」處。他們針對其他幾個
字母重複這個遊戲，將輪椅推到教師
喊出的字母處。

一個名叫 진영 (Jin	Young) 的孩子看著
杯子上的姓名標籤，大聲說出每個韓
文*字母。  

*		韓文字母是韓語字母表。
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言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.5	 學習字母與發音的對應關係 

早期  
3 至 4 ½ 歲

認識到字母或字元是有發音的。  

後期  
4 至 5 ½ 歲

在成年人的幫助下，準確識別或發出
與幾個字母或常用字元相關的讀音。 

如果學習的是英語、西班牙語或其他
使用相似字母系統的語言（如他加祿
語），則可準確識別或發出與大約一
半字母相關的讀音。  

早期範例

一個孩子重複教師的英語發音，在字
母書的「S」頁上發出嘶嘶聲 /s/。 

在玩西班牙語字母拼圖時，一個孩子
發現了一塊寫著字母「N」的拼圖。教
師說，「『N』，/n/，naranja」（橘
子），孩子就重複教師發出的 /n/ 音。

一個孩子指著標牌上的漢字，假裝大聲
讀出這些漢字的讀音，但不一定是與這
些漢字相對應的讀音。 

後期範例

孩子與教師一起翻閱字母書。當教師
說：「『S』。字母『S』發什麼音？」
孩子回答：「/s/」。教師對幾個字母
重複該問題，問每個字母發什麼音。

在玩西班牙語字母拼圖時，一個孩子
拿起一塊寫著字母「G」和一隻貓（西
班牙語中的 gato）圖片的拼圖，發出了 
/g/ 的音。他們會用更多的拼圖重複這
個遊戲，例如用 /ē/ 發「I」的音（西班
牙語中的相應發音），用 /n/ 發「N」
的音。有時，教師會提示孩子說：	
 「‘N.’ ¿Cuál es el sonido de la letra 	
 ‘N’?‘N’ como	naranja」（「N」。	
 「N」發什麼音？「N」比如 naranja 	
[橘子]）。 

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.5	 學習字母與發音的對應關係

早期範例（續）

一個孩子給教師看一張賀卡，上面寫著	
 「Tết」（新年）。教師指著字母 「T」用
越南語問：「Đây là chữ gì?」（這是什
麼字母？）孩子回答：「tê」。教師繼	
續問：「Chữ ‘T’phát âm ra sao?」	
 （「T」發什麼音？）孩子回答：「tờ」。

孩子指著書上的文字，用普通話問：「这
个怎么说？」 

後期範例（續）

一個孩子在磁力板上擺放磁性阿拉伯
字母。他們拿起字母 ألف，發出 /ă/ 
的音。然後，他們再拿起幾個字母重
複這個動作。

教師解釋了西班牙語中的字母「J」
與英語中的字母「H」發音相似後，
一個家庭語言為西班牙語的孩子注	
意到天氣圖上單字「ho」中的字母	
 「H」。孩子指著「H」，發出 /h/ 	
的音。

一個孩子用手指描出「河」字中的	
 「可」，並用普通話「ke」進行交流，
這表明他對這個字有所瞭解，即使他
們的讀法在語境中並不準確。*

*	在這個範例中，「可」字本身讀作	
 「ke」，但在第二個複合字中讀音稍有
變化，變成了「he」。透過讀「ke」，
孩子表現出了初步的理解。

（接下頁）
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言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.5	 學習字母與發音的對應關係

後期範例（續）

當教師提示「哪個字母發 /d/ 的音？」
時，孩子會在橫幅上用圓形貼紙貼住
字母「D」，並對其他幾個字母重複這
個動作。

在看書中展示蛋糕插圖的一頁	
時，一個孩子指著書頁上的單字	
 「kitchen」，用英語交流說：「那寫
著『cake』。你知道我是怎麼知道
的嗎？因為『cake』是以『K』開頭
的」，這表明他對字母發音有了初步
瞭解。
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言發展

（續）

發現 發展 拓展 
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言發展

發展兒童對印刷物的瞭解
讓兒童在充滿印刷物的環境中學習非常重要，這些印刷物包括書籍、標牌、
標籤和字母玩具（如字母積木或字母磁鐵）。除了提供有豐富印刷物的環境
和使用循證讀寫課程，並按照特定的範圍和順序開展有趣的活動外，教師還
可以透過以下方法，在日常互動和日常例行活動中幫助兒童發展早期讀寫能
力：

•	 玩與字母、字元和發音知識相關的遊戲。教師可以設置遊戲，讓孩子們
在教室或家裡找字母、配對字母卡或尋找以某個字母發音開頭的物體	
 （例如，「我在找以『P』開頭的東西，『P』發 /p/ 的音。誰能找到以
字母『P』開頭的東西？」）。

•	 示範如何閱讀印刷物，例如，在與小組成員或單個孩子一起朗讀單字
時，用手指在單字下面按適當的方向慢慢移動。

•	 展示如何在日常活動中使用印刷物進行交流。教師可以指出標誌和標
籤，並追蹤書中的文字，以展示如何閱讀。

•	 寫下孩子們在圍圈時間或一天中其他時間分享的想法和觀點。這有助於
兒童逐漸瞭解他們的想法可以用文字來表達。教師可以請孩子們講故事
或描述他們的作品，同時教師寫下他們的想法。

•	 在物品和作品上標記孩子的名字，鼓勵他們學會認讀自己的名字。

•	 提供各種語言的印刷材料。教師可與家庭合作，尋找書籍和玩具，或用
孩子的家庭語言書寫標籤，以支持孩子認識印刷物。 
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言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 關於印刷物的概念 

學習多種語言的孩子會用他們通常體驗印刷物的一種或多種語言來展示對印刷物概
念的認識。 

基礎 2.6	 理解印刷物的概念 

早期  
3 至 4 ½ 歲

認識到印刷物是可以閱讀且有意義的
東西。  

後期  
4 至 5 ½ 歲

識別環境中一些熟悉的印刷物實例的
含義。 

早期範例

一個孩子指著一個儲物箱上的標籤，
用英語問：「這上面寫的是什麼？」	
教師回答說：「這個箱子上寫著	
 『Dolls』。『D-O-L-L-S』拼成單字	
 『dolls』。箱子上有字，告訴我們所	
有東西都放在哪裡」。

一個孩子指著一塊寫著字的門墊，	
用英語對家長說：「上面寫著	
 『你好！』」（儘管門墊上實際上寫的	
是「歡迎」）。

一個孩子假裝閱讀用自己的家庭語言寫
的一本書，用手指劃過書上的單字，大
聲編故事。 

後期範例

在清理時間，一個孩子看到地上有兩
個空的儲物箱。他們將積木放進標有	
 「BLOCKS」的儲物箱中，將洋娃娃放
進標有「DOLLS」的儲物箱中，因為
他們之前多次觀察到教師指出了這些	
單字。

孩子指著寫著「歡迎」的門墊，用英
語對家長說：「上面寫著『歡迎』，就
像我們家一樣！」

（接下頁）



加州學前/過渡幼稚園學習基礎 | 56
基礎語 
言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.6	 理解印刷物的概念

早期範例（續）

一名盲童翻開一本既有印刷文字又有盲
文的書。儘管他們還沒有學會如何閱讀
這些單字，但他們能感受到盲文中的單
字，並用英語猜測：「我想這本書是關
於公主的！」。

一個孩子在紙上做類似字母的標記，	
並用西班牙語請教師讀他們寫的內容。
教師用西班牙語回答：「¿Por qué no 
lo leemos juntos? Tu empiezas. Dime 
lo que escribiste.」（為什麼我們不一
起讀呢？你先開始。告訴我你寫了什
麼）。

看雙語書時，一個孩子指著一個用英文
或中文寫的單字，用粵語說：「That	
says (這寫的是)小雞 」，儘管實際上寫
的並不是 「小雞」。

後期範例（續）

一個孩子幫助教師分發同學的作品，	
以便在一天結束時帶回家。當孩子拿	
到一張標有「EMIL」的紙時，他念出了
自己最親密的朋友的名字 「Emily」。	
教師回答說：「非常接近！這張紙其	
實是 Emil 的。E-M-I-L。你發現它和	
 『Emily』有多接近了嗎？你認出這裡
面有很多字母與 Emily 名字中的字母相
同，對嗎？」教師一邊解釋，孩子們一
邊指著寫在作品上的 Emily 的名字進行
比較。 

一個孩子指著門外用邁杜語*和英語寫
的教室名字 Pokum（太陽），用邁
杜語和英語混合溝通道：「那就是我
們。我們是波庫姆人！」

* 邁杜語是北加州的一種原住民語言。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.7	 理解印刷物慣例 

早期  
3 至 4 ½ 歲

表現出基本的書籍翻閱行為和對基本
印刷物慣例的瞭解，如朝一個方向翻
頁和辨別書籍的封面和書名。 

後期  
4 至 5 ½ 歲

表現出越來越複雜的書籍翻閱行為和
對印刷物慣例的瞭解，如一次翻一
頁，瞭解印刷物的方向和方位。 

早期範例

孩子翻開一本書，只朝一個方向翻
頁，但不一定一次翻一頁。

當教師要求孩子找出阿拉伯語書籍	
的書名時，孩子會指著封面上書名的	
位置。

孩子和教師一起坐在書架旁的墊子上	
閱讀自己喜歡的書。當教師用英語問：	
 「這本書講的是什麼？」，孩子指著書
名並說出書名，然後假裝閱讀，同時	
指著每一頁上的内容，朝一個方向翻	
動書頁。 

後期範例

孩子朝一個方向一頁一頁地翻書。  

孩子假裝用阿拉伯語給洋娃娃讀故
事，從右到左、從上到下（用阿拉伯語
閱讀時的正確方向）追蹤書中文字。

孩子假裝用英語自己讀一本書，用手指
從左到右追蹤書中文字，按正確方向一
次翻一頁。

一個孩子用西班牙語和英語溝通，在圖
畫書的開頭說「Había una vez」（從
前），在讀完最後一頁後說「結束」。

（接下頁）
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言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 2.7	 理解印刷物慣例

早期範例（續）

一個主要接觸波斯語印刷物的孩子拿著
一本書，會把書脊放在右邊（這是用波
斯語閱讀的正確方向）。當意識到這是
一本英文書時，孩子會把書翻過來，讓
書脊在左邊，開啟封面，然後開始從右
向左翻頁。

視力不良的孩子會摸摸書脊，以確定書
的正確位置。

一個孩子與大家分享他從家裡帶來的一
本西班牙語書籍，他向大家介紹了書
名，並假裝用西班牙語朗讀書頁。 

後期範例（續）

教師建議孩子帶一本自己喜歡的用自
己的家庭語言寫的書籍與大家分享，
然後一個孩子帶來了一本中文書籍	
與大家分享。孩子從右向左轉動書頁	
 （閱讀中文時翻頁的正確方向），展示
圖片，並使用書中的普通話詞彙和同
伴熟悉的英語詞彙描述故事情節。 
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言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

分支：3.0 - 閱讀 
子分支 - 讀寫興趣和回應 

學習多種語言的孩子會表現出對他們通常體驗讀寫所用的一種或多種語言的讀寫	
興趣。 

基礎 3.1	 對讀寫活動表現出興趣 

早期  
3 至 4 ½ 歲

對讀寫和與讀寫有關的活動表現出
興趣並參與其中。

後期  
4 至 5 ½ 歲

對讀寫和與讀寫有關的活動表現出興
趣並參與其中，時間逐漸延長，獨立
性不斷增強。 

讀寫和與讀寫有關的活動包括朗讀、講故事、唱歌、吟誦、押韻、看書和寫作。 

早期範例

孩子給教師帶來一本書，讓他們用孩
子的家庭語言一起閱讀。 

後期範例

孩子用自己的家庭語言大聲「閱
讀」*已經背下來的書中的一段內容。

*在這個範例和其他範例中，「閱讀」加
引號表示孩子做出讀書的動作。

（接下頁）
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言發展

（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 3.1	 對讀寫活動表現出興趣

早期範例（續）

一名失聰兒童看著教師用美國手語講
述故事。

一個孩子沒有在整個故事時間坐在那
裡，而是在讀到書中自己喜歡的部分時
跑回圍圈。

教師在戶外與一小群孩子一起唱童謠
時，一個孩子把雙手圍成一個圈，隨著
節奏擺動。

當教師在孩子們畫的畫上寫下他們的名
字時，一個孩子饒有興趣地看著。教師
指著孩子的名字，大聲讀出來，並逐一
指著每個字母拼讀給孩子聽。 

後期範例（續）

當一名失聰兒童找到一本祖母在家
裡讀給他們聽的書時，他們會用美國
手語溝通：「我喜歡這本！」然後翻
閱書頁，看到自己喜歡的部分就會微
笑。

一名患有自閉症的兒童收集書架上所
有畫有火車的書，因為火車是他們感
興趣的主題。連續幾週，他們每天都
會反覆「閱讀」自己最喜歡的火車讀
物。

一個孩子在玩辦公室遊戲時假裝寫
字，在記事本上塗鴉，並用玩具電話
通話。

教師在圍圈時間讀一本關於昆蟲的
書。孩子請教師幫忙找找其他關於昆
蟲的書。教師幫孩子找了幾本書，孩
子坐下來自己翻閱。
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言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 理解和分析適齡文字 

學習多種語言的孩子會表現出對他們通常體驗讀寫所用的一種或多種語言文本的理
解。 

基礎 3.2	 理解故事 

早期  
3 至 4 ½ 歲

在孩子聽過幾次故事後，表現出對
故事中主要人物或事件的基本理
解。 

後期  
4 至 5 ½ 歲

表現出對故事細節的理解，包括對人
物、事件和事件順序的瞭解，並利用
他們對故事結構的進一步理解，在被
問及時預測接下來可能發生的事情。 

孩子可透過回答問題、複述、扮演故事內容、用肢體語言做出回應和創作美術作品
等方式來展示對故事的理解。孩子們可以用他們所掌握的任何語言來表達對故事的
理解。 

早期範例

教師用孩子的家庭語言多次朗讀一個
故事後，孩子會向同伴或毛絨玩具複述
故事，但會省略一些事件，並且不按順
序提及其他事件。 

後期範例

在聽完一個用自己的家庭語言寫的新
故事後，一個孩子向同伴或毛絨玩具複
述故事，介紹故事中的人物，並按順序
講述故事中的大部分事件。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 3.2	 理解故事

早期範例（續）

讀了幾遍西班牙語故事 Sábado（星
期六）後，教師請一個孩子分享故事內
容。孩子指出了故事中的幾個人物和主
要情節轉捩點，並用西班牙語溝通道：	
 「Ava y su mamá fueron a la biblioteca. 
Y fueron al salón.」（Ava 和她媽媽去
了圖書館。還去了美容院）。

Amy Wu and the Perfect Bao 講述了一
個孩子和她的家人一起做包子的故事，
一個孩子和同伴在集體朗讀幾遍	
這個故事之後，假裝自己在做包子*。	
教師注意到了孩子的遊戲，並提示道：	
 「書中 Amy 和她的家人是怎麼做的？」
孩子向教師展示了如何揉麵團、擀麵
團、捏麵團。 

*包子是華人社區的美食，是加了鹹餡或
甜餡的蒸包。

後期範例（續）

讀完西班牙語故事 Sábado（星期
六）後，教師請一個孩子分享故事內
容。孩子分享道：「Ava y su mamá 
estaban tristes. Todo les iba mal.
Cancelaron cuentacuentos y los 
peinados se arruinaron en la lluvia.
Pero Ava abrazó a su mamá. La 
quiere mucho.」（Ava 和她的媽媽很
傷心。一切都不順利。故事時間被取消
了，她們的頭髮也被雨水淋濕了。但是 
Ava 給了媽媽一個擁抱。她非常愛媽
媽）。

在閱讀 I Want My Hat Back 時，教
師問道：「小熊怎樣才能拿回他的帽
子？」孩子用英語回答：「他要去抓
兔子！」他的注意力集中在插圖上，
並對將要發生的事情進行了預測。

（接下頁）

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 3.2	 理解故事

早期範例（續）

一名失聰兒童在讀了幾遍關於兩個企鵝
爸爸的 And Tango Makes Three 後，用
美國手語溝通說：「我也有兩個爸爸」。

孩子所在部落社區的一位長者偶爾會來
班上講故事。在講了幾個以郊狼為主角
的故事後，*講故事的長者問：「為什麼
其他動物不敢幫助郊狼？」一個孩子回
答說：「因為它總是耍花招。」 

*在許多原住民部族和部落社區的故事
中，郊狼都是一個搗蛋鬼。

後期範例（續）

孩子用毛絨玩具和桌子與同伴一起編
排木偶劇，按順序描述故事中的主要
事件。 

在給一小群孩子讀一本書時，教師
問：「你們覺得男孩的媽媽知道後會
有什麼感覺？」一個孩子用卡片溝通
系統來表達「生氣」。 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 3.3 	 理解資訊性文字 

早期  
3 至 4 ½ 歲

在孩子體驗過幾次資訊性文字後，對
文字表現出基本的理解。 

後期  
4 至 5 ½ 歲

透過與以前的知識建立聯絡、進行推
斷和提出問題等能力，對資訊性文字
表現出更深入的理解。 

孩子可以透過回答問題、貼標籤、描述、玩耍、用肢體語言做出反應和創作美術作
品等方式來展示他們對資訊文字的理解。孩子們可以用他們所掌握的任何語言來表
達對文字的理解。 

早期範例

當教師請全班同學創作一幅代表他們
最喜歡的季節的圖畫時，一個孩子在一
週內閱讀了幾遍用自己的家庭語言寫的
有關季節的書籍，然後用紅色和黃色顏
料畫了一幅樹葉圖。

在朗讀了幾遍有關環境的書籍後，	
教師請孩子們說出他們在社區中可以採
取哪些行動來幫助地球。一個孩子用粵
語回答：「執乾淨啲trash(垃圾)」。

一個孩子在閱讀一本用自己的家庭語言
寫的有關飛機和機場的書籍後，與同伴
一起用積木搭建機場。孩子們用較高、
較大和較小的混合結構來代表控制塔、
機場和飛機。 

後期範例

讀一本用孩子的家庭語言寫的關於季
節的書籍後，教師提示孩子畫一幅畫，
描繪他們在秋天喜歡做的事。孩子畫	
完後，口述活動內容，讓教師寫在	
下面（例如，「我喜歡幫表哥在花園	
裡播種」）。  

朗讀一本有關環境的書籍後，教師請
孩子們討論他們可以採取哪些行動來幫
助地球。一個孩子回答說，撿起垃圾很
重要，這樣我們的城市就不會變髒，動
物也不會誤食垃圾。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

基礎 3.3 	 理解資訊性文字

早期範例（續）

一名教師在節日前一週讀了幾遍有關亡
靈節*的書。教師引導孩子們討論他們
對這本書或這個節日的哪些方面感興
趣。一名有殘疾的兒童畫了類似金盞花
的橙色花朵（金盞花是一種象徵亡靈節
的花），然後把畫拿給教師看。教師
用西班牙語回答：「¿Te gustaron los 
cempasúchiles?」（你喜歡金盞花？）
孩子點了點頭。

一個孩子的親戚來教室做客，看到了班
上同學製作的向日葵手工藝品，於是開
始向孩子解釋種子是如何長成向日葵
的。孩子用英語回答說：「我知道。我
們在書上學過」，他指了指教師在上週
給全班同學讀過多次的一本書。 

*亡靈節 (Día	de	los	Muertos) 是墨西哥和
墨西哥裔社區紀念逝去親友的節日。

後期範例（續）

教師朗讀 Round Is a Tortilla（這是一
本關於家庭日常生活中的各種形狀的
書，其中包括西班牙語單字）後，一
名兒童畫了一幅他們家吃西瓜切片和
切成三角形的玉米餅的圖畫，並就圖
畫和書中的形狀進行溝通。教師和孩
子一起觀察，發現玉米餅的形狀可以
是圓形，也可以是三角形，這取決於
是否切開。

閱讀一本關於章魚的書後，孩子假裝
自己是一隻儲存墨汁的章魚，並思考
章魚可能需要保護自己的不同原因。

閱讀一本關於保持健康的書籍（其中包
括關於營養食品選擇的資訊）後，教師
邀請全班同學畫出一些他們喜歡的健康
食品。一個孩子畫了一幅藍莓圖，教師
問他是否還記得藍莓對我們的身體有什
麼好處。孩子用阿拉伯語和英語交流：	
 「藍莓 	يكبر عقلنا عدبتسا 」（藍莓有助於
我們的大腦發育）。 
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（續）

發現 發展 拓展 
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基礎語
言發展

支持兒童參與和理解閱讀
兒童透過講故事、故事書和科普讀物瞭解自己、自己的文化和周圍的世界。體
驗書籍和故事也有助於兒童的詞彙和語法的發展，以及他們對敘事方式的理
解。在幼兒時期與讀寫建立積極的關係，為兒童的終身學習打下基礎。教師可
以透過以下方式支援兒童參與和理解閱讀，這些方式可以透過遵循特定範圍和
順序的循證讀寫課程以及日常互動和日常例行活動來實現。教師可以：

•	 建立一個方便、舒適的閱讀區，如在幾個靠墊和椅子旁邊放一個小書架，
讓孩子們自己去探索書籍。

•	 提供並閱讀反映兒童多元的文化、家庭結構和家庭語言的書籍。

•	 除了在一天中的不同時間讓孩子們自己探索圖書外，還要創造機會讓孩子
們進行大組閱讀、小組閱讀和一對一閱讀。

•	 在閱讀過程中和閱讀後提問。例如，詢問某些故事事件為何以及如何發
生。引導孩子們將他們對世界不斷增長的知識與他們在書中體驗到的資訊
聯繫起來。例如，如果全班正在學習不同的季節，可以閱讀有關季節的科
普讀物，或要求孩子們根據書中的事件和插圖來識別故事背景中的季節。

•	 邀請家人用自己的家庭語言分享書籍、歌曲和故事。例如，家庭成員可以
做以下任何一件事： 

•	 參觀教室，與一小群孩子一起講故事

•	 在圍圈時間用家庭語言介紹一首歌曲

•	 提供自己用家庭語言讀書的錄音

•	 在早上上學時，為孩子一對一地用家庭語言讀一本書，以幫助孩子適應
學校裡新的一天的開始
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

分支：4.0 - 書寫
子分支 - 書寫技能 

學習多種語言的孩子會用他們通常體驗印刷物所用的一種或多種語言來展示書寫技
能。 

基礎 4.1	 在書寫中發展小肌肉運動技能 

早期  
3 至 4 ½ 歲

使用各種繪畫和書寫工具，嘗試抓握和
身體姿勢。  

後期  
4 至 5 ½ 歲

調整抓握和身體姿勢，以增強繪畫和
書寫的控制力。  

早期範例

孩子用蠟筆畫畫時，先用整個手臂動
作，然後把肘部放在桌子上，這樣就只
移動前臂和手腕。

孩子坐在或跪在室外的地上，用所有
手指抓住一根粗粉筆畫畫。 

後期範例

教師示範如何用拇指和兩根手指握住
鉛筆，然後一個孩子按照教師示範的握
筆姿勢用蠟筆畫畫，主要用手腕動作，
前臂放在桌子上。

孩子坐在或跪在室外的地上，用拇指
和兩根手指抓住一根細粉筆畫畫。畫到
更細緻的部分時，他們會將手肘放在地
上，以便更好地控制。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

早期範例（續）

孩子用拳頭握住畫筆畫畫。幾分鐘後，
他們改變手的位置，指尖朝下握住畫
筆。

在一項有關形狀的活動中，孩子用一根
手指在剃鬚泡沫上畫形狀，並模仿教師
畫的形狀，讓全班同學都能看到。 

後期範例（續）

一名肌肉張力不良的兒童坐在適應性座
椅上，使用帶有適應性握笔器的記號筆
書寫。孩子將手臂放在椅子托盤上以獲
得支撐，並在書寫時移動手腕。

一名兒童用鉛筆在手中的記事本上寫
下一份假裝的購物清單，然後把記事
本放在桌子上繼續書寫。

基礎 4.1	 在書寫中發展小肌肉運動技能 
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子分支 - 作為溝通的書寫 

學習多種語言的孩子會用他們通常體驗印刷物所用的一種或多種語言來展示書寫知
識和技能。 

基礎 4.2	 透過書寫表達發音 

早期  
3 至 4 ½ 歲

（無適用基礎。） 

後期  
4 至 5 ½ 歲

在成年人的幫助下，書寫一些可識別
的字母，以表示其相應的發音。 

該基礎僅適用於使用字母系統的語言（英語、西班牙語、越南語、韓語和阿拉伯語等）。
普通話和粵語使用的是漢字，與字母系統不同。

要透過書寫來表達發音，還需要掌握其他一些基礎技能，如語音意識、小肌肉運動技能
和字母與發音的對應關係。處於早期年齡階段（約 3 至 4½ 歲）的兒童仍在發展這些基
礎技能中的許多技能；因此，只有處於後期年齡階段（約 4 至 5½ 歲）的兒童才會表現
出書寫字母來表示發音的能力。

後期範例

一個孩子畫了一幅心形圖畫，並向教師
尋求幫助用英語給圖畫貼標籤。當教師
提示「/h/-/h/-heart」時，孩子在圖畫
下面寫下字母「H」。然後，教師在另
一張紙上寫下字母「E	A	R	T」，邊寫邊
大聲讀出每個字母，讓孩子抄寫。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

後期範例（續）

在開始學習使用輔助鍵盤時，當教師問	
 「¿Cuál letra suena como /t/-/t/-/t/?」	
 （哪個字母聽起來像 /t/-/t/-/t/？）時，
孩子會按下字母「T」。

在一個關於動物的單元中，全班同學都
在用圖片記錄他們瞭解到的不同動物。
一個孩子請教師幫忙在正面用亞美尼亞
語寫「Կենդանիներ」（動物）。當教
師提示「կ-կ-կենդանիներ」時，孩子
就會寫出與第一個音「Կ」相對應的字
母。

聽到教師叫「Mmmanzana」（蘋
果），孩子就會走到貼在牆上的一張
大紙前，紙上寫有字母表。在教師重
複幾遍「mmmanzana」以強調字母	
 「m」的發音後，孩子用棉簽蘸上顏
料，在字母「m」上畫上小圓點。

孩子透過畫出食物的圖畫來寫食譜。	
孩子在黃色形狀旁邊寫下字母「B」，	
然後用英語問教師： 「『banana』	
的下一個字母是什麼？」教師回答：	
 「Ba-na-na。在這個單字中，字母	
 『A』發 /ə/ 的音。字母『A』可以發	
很多不同的音！」 

基礎 4.2	 透過書寫表達發音  
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 4.3	 口述以書面形式表達的想法和觀點 

早期  
3 至 4 ½ 歲

參與聽寫活動，在成年人的幫助下寫
下這些想法和觀點。 

後期  
4 至 5 ½ 歲

在成年人的幫助下，表現出用文字表
達擴展想法和觀點的興趣。 

早期範例

一名兒童與小組成員一起數新長出的
植物，看看一週前種下的種子有多少發
了芽，然後把數字告訴教師，讓教師寫
在掛在牆上的生長圖上。 

當教師問一名自閉症兒童是否想讓	
他們在自己的畫作上寫上標題時，他點
頭說「好」。教師指著孩子畫的一幅類
似南瓜的畫問：「你覺得我們可以把它
叫做什麼？『我的南瓜』？」孩子再次
點頭。教師在畫的上方寫下「我的南
瓜」，邊寫邊讀出單字。

在圍圈時間列舉社區幫助者和文化領袖
時，一個孩子用英語說：「鼓手」，讓
教師寫在畫架上。  

後期範例

一名兒童與小組成員一起數新長出的
植物，看看一週前種下的種子有多少發
了芽。孩子提醒教師：「我們必須寫下
來。」教師寫下數字後，孩子繼續說：	
 「它們現在真的長大了。寫下它們現在
真的很大了！」教師在數字旁邊寫道：	
 「現在它們真的很大了！」邊寫邊讀出
單字。

一個孩子在一幅畫的上方寫上自己的
名字，然後請講越南語的教師用越南語
在下面寫上對這幅畫的描述：「Con 
thương bà của con.」（我愛我的奶
奶。） 

一個孩子要求教師在卡片上方用西
班牙語寫上「Feliz cumpleaños, Tío 
Alfredo」（生日快樂，Alfredo 叔叔。）

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

早期範例（續）

當教師用粵語問孩子是否希望在畫的上
方寫上什麼時，孩子用廣東話請教師在
上方寫上「媽媽」，因為這幅畫是為媽
媽畫的。 

後期範例（續）

一個孩子和另一個孩子一起編了一個
好笑的故事，並要求教師按照他們的
口述把故事寫下來。 

在學習蝴蝶的單元中，一個孩子在	
三張紙上畫了類似蝴蝶的圖畫，然	
後口述有關蝴蝶的知識，讓教師寫	
在「書」的每一頁上。

基礎 4.3	 口述以書面形式表達的想法和觀點 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 4.4	 透過書寫表達話語或想法 

早期  
3 至 4 ½ 歲

用類似字母或字元並且不同於圖片的
塗鴉書寫。 

後期  
4 至 5 ½ 歲

書寫一些可辨認的字母或字元來表示
話語或想法。 

兒童的早期書寫除了字母和漢字外，還包括繪畫和口述。

如果學習兩種不同的書寫系統（如漢字和越南字母），孩子可能會用不同的書寫風
格來代表每種語言。 

早期範例

一個孩子在紙上畫下彎彎曲曲的線
條，然後用英語對教師說：「我給你寫
了一張紙條！」教師回答說：「謝謝！
你能念給我聽嗎？」孩子回答說：「上
面寫著『我愛你，Tia 小姐』」。 

一個主要體驗中文印刷物的孩子畫出
了方塊圖形，並指著它們用普通話大聲
說出來。 

一個孩子在自己畫的圖畫下畫出類似字
母的線條。他們指著這些字母，用他加
祿語溝通：「Trak」（卡車）。 

後期範例

一個孩子讓教師一個字母一個字母地
拼寫單字，然後在孩子和教師的畫上面
用英語寫下「I	LOVE	YOU」。(在這種
情況下，孩子可能不會在單字之間留空
格，也可能會跨行或改變方向把其他單
字打散）。 

一個孩子用食指在一盤麵粉上歪歪扭
扭地寫了一個「三」（三），然後用普
通話對同伴說：「我弟弟马上就三岁
了。」 

在遊戲過程中，一個孩子假裝用字母和
塗鴉混合的方式寫菜單。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

早期範例（續）

一個孩子塗鴉時在中間留出空格，就像
用英語寫的句子中的字母文字。 

後期範例（續）

一個孩子畫了一幅畫，畫上好像是兩
個人。他們把自己的名字寫在最上
面，然後看著同伴儲物櫃上的標籤抄
寫一個同伴的名字，其中有些字母寫
反了或難以辨認。孩子用西班牙語
說：「Mira, maestra. Somos yo y mi 
mejor amigo.」（看，老師。這是我
和我最好的朋友。）

基礎 4.4	 透過書寫表達話語或想法 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 4.5	 書寫自己的名字 

早期  
3 至 4 ½ 歲

寫下記號代表自己的名字。 

後期  
4 至 5 ½ 歲

幾乎正確書寫自己的名字。 

早期範例

一個孩子畫出一連串的圓圈和線條，
然後要求用膠帶把自己的「名牌」掛在
自己的儲物櫃旁邊。 

孩子寫下記號並用西班牙語溝通：	
 「¡Mira!Es mi nombre.」（看！這是	
我的名字。）

一個孩子用手指在泥土上寫下四行反	
向的「E」，然後用美國手語溝通：	
 「『E』代表 Elia」。

一個孩子請教師幫忙寫自己的名字。教
師用黃色螢光筆逐一寫下每個字母，大
聲讀出字母名稱，提示孩子在螢光筆寫
成的字母上描摹，並指導孩子方向。孩
子描摹寫出自己的名字後，他們會自己	
 「寫」，畫出波浪線，教師能認出其中
的一到兩個字母。（不熟悉孩子名字的
成年人可能無法辨認出這些字母。） 

後期範例

一個孩子寫了三個大漢字代表自己的
名字，然後用粵語要求用膠帶把自己的
名牌掛在自己的儲物櫃旁邊。

一個家庭語言為西班牙語的孩子在寫	
 「VEróNiCA」時，把「N」寫成了反向
的「N」。他們指著重音符號說：「這
是我的西班牙語名字，因為裡面有這
個」。 

一名盲童透過盲文機用盲文寫出自己的
名字「g-i-a」*。

當教師要求一個叫 Keeshawna 的孩子
在作品上寫下自己的名字時，他在畫的
最上方寫下了「KESHAWNA」（少了
一個字母「E」），由於起筆太靠近紙
張邊緣，導致名字的後半部分垂直寫在
右邊。 

*用盲文機表示大寫字母時，要在字母前
面多加一個符號。剛開始學習用盲文機
打字的孩子可能還不會使用大寫字母。

（接下頁）
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（續）

早期
3 至 4 ½ 歲

後期
4 至 5 ½ 歲

後期範例（續）

一個孩子用中文寫「刘」(Liu) 來表示
自己的姓氏，有些筆劃寫得比預期的短
或長，筆劃之間的間距也不均勻。

基礎 4.5	 透過書寫表達話語或想法 
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（續）

發現 發展 拓展 
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支持兒童的早期書寫能力
書寫是一項複雜的工作，需要許多不同的基礎技能：小肌肉運動技能、工作
記憶、對印刷物的理解以及字母與發音的對應關係。幼兒在書寫發展方面取
得了長足進步，從難以辨認的塗鴉發展到可辨認的字母或字元。幼兒通常先
學習書寫大寫字母，然後才學習書寫小寫字母。教師可以透過積極的、基於
遊戲的學習活動來支持幼兒的早期書寫技能，這些活動可以在遵循特定範圍
和順序的循證讀寫課程中進行，也可以在日常互動和日常例行活動中進行。
教師可以：

•	 使用各種材料和表面，讓書寫成為一種有趣的體驗，例如用手指在泡沫
或沙子中書寫，用人行道粉筆在地面上書寫，或用棉簽在顏料中書寫。

•	 透過遊戲支援兒童發展小肌肉運動技能。玩橡皮泥、用兒童安全剪刀剪
紙、穿珠子、玩鉗子或特大號鑷子、使用水滴管、用貼紙或亮片裝飾，
這些方法都可以讓兒童繼續發展書寫所需的運動技能。

•	 將書寫融入日常例行活動中，讓孩子們瞭解書寫可以用來表達想法和觀
點。例如，在圍圈時間，當孩子們為回答問題而分享自己的想法時，教
師可以把每個孩子的回答寫在他們名字旁邊的大畫架上，邊寫邊讀出單
字，即使孩子們尚未被期望讀出這些單字。 



加州學前/過渡幼稚園學習基礎 | 78
英語語
言發展

（續）

發現 發展 拓展 
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•	 為孩子們示範書寫。在課堂活動和集體書寫活動中，教師可示範大寫字
母和小寫字母的書寫（例如，在給教室來訪者寫集體感謝信時）。在寫
單字讓孩子抄寫時，教師也可以全部使用大寫字母。例如，如果孩子要
求教師幫忙給一幅畫貼上標籤，教師可以在另一張紙上用大寫字母打印
該單詞，同時發出該單詞的聲音，讓孩子自己抄寫，從而幫助孩子獨立
書寫。剛開始學習書寫字母的孩子可能需要額外的支持，如逐行指導或
提供機會讓他們描摹字母。

•	 提供書寫材料，供孩子在遊戲中使用。例如，在有玩具食物的戲劇遊戲
區，可以放一個小記事本或乾擦紙，讓孩子們把它們當作菜單或餐廳點
餐簿。



語言和讀寫發展

英語語言
發展

本文件是《學前/過渡幼稚園學習基礎》的翻譯版本。兒童語言範例反
映了兒童在學習英語過程中可能會說的話。這些翻譯版本可能無法完
全傳達英語語言發展的所有方面。
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英語語言發展子領域中的學前/過渡幼稚園學
習基礎 

孩子們透過各種方式溝通他們的語言和讀寫知識與技能，包括語言和非語言的方
式。他們的溝通方式可能包括用自己的家庭語言、教學語言或多種語言進行口頭溝
通，或透過使用輔助性和替代性溝通工具。也可能包括非語言的溝通方式，如使用
不同的材料繪畫和製作模型，或透過動作、行為或角色扮演來表達。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

分支：1.0 - 聽說能力
子分支 - 詞彙 

基礎 1.1	 理解詞語 

發現

注意英語口語，能聽
懂一些常用英語單
字，在與成年人和同
伴互動時主要依靠說
話者的語調、面部表
情和手勢。

發展

表現出對與成年人和
同伴互動中經常遇到
的英語單字（例如物
體和動作以及短語）
的理解。 

拓展 

在與成年人和同伴的
互動中，表現出理解
更多英語單字（例
如，物體和動作、人
稱代詞、所有格和描
述性詞語）。 

發現範例

在圍圈時間，其他幾
個孩子一邊唱「Five	
Little	Monkeys」一邊開
始跳時，一個孩子和同
伴一起跳。

當講英語的教師說	
 「戶外時間」並向門口做
手勢時，一個孩子跟著
教師和其他孩子走到門
口。

發展範例

在圍圈時間，一個孩
子聽到同伴演唱「Five	
Little	Monkeys」後，
站起來從架子上拿了一
隻玩具猴子。

教師說：「該出去
了。請穿上外套」，	
一個孩子走到外門邊排
隊。然後，他們看到其
他孩子在拿外套，也會
去拿自己的外套。 

拓展範例

在圍圈時間，一個孩子
聽到同伴唱「Five	Little	
Monkeys」後，說：	
 「我去看醫生了」。

孩子們準備外出時，教
師舉起一件外套問其中一
個孩子：「這件外套是你
的嗎？還是 Lai 的外套？
」孩子接過外套，交給了
同伴 Lai。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

一個孩子在圍圈時間專
注聽教師講課，教師提
問時，他舉起了手，但
當教師叫他時，他只是
看著教師微笑。

一個孩子專注著看著講
英語的孩子玩積木並用
英語交談。 

一個孩子在另一個孩子
說「我在動物園看到了
大猩猩」後，辨別出了
「大猩猩」這個詞，並
拿起了一隻塑膠大猩
猩，這在他們的家庭語
言阿拉伯語中是一個同
源詞。 

發展範例

當另一個孩子說「請把牛
奶遞過來」時，一個孩子
伸手去拿一小盒牛奶。

一個孩子觸摸溝通設備上
的「球」，此時教師正在
與幾個孩子交談，他們在
挑選戶外遊戲用的玩具。
教師回答：「你想要一個
球嗎？你想要大紅球還是
小藍球？」然後把兩個球
都拿出來讓孩子選一個。

當教師用英語問孩子	
 「狗在哪裡？」時，孩子
會用手比劃書頁上的狗圖
片。 

拓展範例

在玩玩具屋和道具時，當同
伴用英語問「你能幫我穿褲
子嗎？」，一個孩子給洋娃
娃穿上褲子。

教師舉著最近一次社區	
舞蹈實地考察的照片問：	
 「我們在這裡做了什麼？」
一名有殘疾的兒童做出回
應，原地跑步，然後跳起
來。教師描述了孩子的動
作，並提出了一個後續問
題。「我們跑步，還單腳
跳。你還記得社區舞蹈中的
哪些動作？」

教師問一個家庭語言為西班
牙語的孩子外套在哪裡，這
個孩子說：「在我的*儲物
櫃裡」。

*	西班牙語中的「en」	
可以翻譯成英語中的「in」
或「on」。

基礎 1.1	 理解詞語
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.2	 使用單字 

發現

使用英語單字，以具
體名詞為主。

發展

使用各種英語單字，
包括越來越多的具體
名詞和一些動詞和代
詞。 

拓展 

使用各種英語單字分
享概念知識，包括所
有詞性的單字，但有
一些不準確的地方。 

發現範例

在圍圈時間，教師指
著一張星星的圖片問：	
 「這是什麼？」，一個	
孩子在同伴齊聲說	
 「Star」之後，嘴裡說	
 「Tar。」

在藝術活動中，一個
孩子對拿出膠水分享的
同伴說「好」。

音樂時間，一個孩子要
鼓。 

自由遊戲時，一個孩子
用英語大聲說出教室裡
的物品名稱，如「積
木」、「桌子」和「橡
皮泥」。 

發展範例

在圍圈時間，教師指
著星星的圖片問「這是
什麼？」時，一個孩子
說「星星。」

在藝術活動中，一個
孩子對同伴說：「創作
藝術品。」 

教師問：「你從這幅圖
中看到了什麼？」，一
個孩子說：「她藏起來
了」，同時他還和教師
一起看了 How	to	Find	a	
Fox 這本書，書中講述
了一個孩子尋找狐狸的
冒險故事。

一個孩子與同伴在戶外
沙箱玩耍時說：「我做
玉米餅」。 

拓展範例

在圍圈時間，教師指著
星星的圖片問：「這是什
麼？」，一個孩子說「閃
爍的星星。」

在需要使用膠水的藝術
活動中，一個孩子對同伴
說：「黏黏的。」

教師說：「告訴我你在用
橡皮泥做什麼。」一個孩
子回答說：「看！我做了
一塊特別的餅乾。你想吃
嗎？」 

一個孩子在回答同伴問他
儲物箱裡還剩多少積木時
說：「沒有積木了。空
的。」 

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

一個家庭語言為俄語的
孩子在園藝活動中指著
水管說想要「vater」	
 （「水」的近似詞）。教
師回答：「你的植物需
要水嗎？這是澆水壺。
我們可以用水管灌滿
它」。 

發展範例

一個孩子假裝要去旅行，
對同伴說：「把它放進木
槌裡」。（「木槌」是西
班牙語 maleta [手提箱] 	
的假同源詞。 

拓展範例

一個孩子一邊說「他脾氣很
壞！」，一邊指著教師讀過
很多次的書中壞脾氣的猴子
形象。

基礎 1.2	 使用單字 
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支持詞彙的增長和發展
在課堂環境中學習英語的兒童需要支持和指導，以積累英語詞彙知識。	
多語言學習者在進入課堂時已經有了家庭語言詞彙基礎，這有助於他們	
英語詞彙的增長和發展。教師可以採用以下策略來支持英語詞彙的增長	
和發展：

•	 孩子們剛開始學習英語時，教師可以確保他們理解與課堂日常例行活動
有關的語言，並根據需要提供支持，幫助孩子們完成一天的活動。支持
可包括視覺時間表、可預測的日常例行活動、手勢以及用簡單的語言重
複指令。

•	 在課堂上開展有計劃的活動或閱讀書籍之前，教孩子們一些關鍵的英語
詞彙，透過手勢、展示實物或畫圖來幫助他們跟上活動的節奏。例如，
在閱讀一本關於花的生命週期的書之前，教師可以製作「種子」、「太
陽」、「雨水」、「花蕾」和「花朵」的圖卡，並在閱讀前簡要介紹每
個單字。 

•	 以平常的語速說話，但要清晰，必要時重複重要的單字。例如，在指	
導孩子洗手時，教師可以採用簡短、清晰的步驟，每一步都使用「水」
和「肥皂」這兩個詞，每次都用手勢指向水和肥皂，以幫助孩子理解。 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 語法 

基礎 1.3	 使用語法特徵

發現

使用一兩個熟悉的英
語動詞作為萬能動
詞，但有時不準確。 

發展

使用一些英語語法規
則，如複數名詞使用 
-s 或 -es，動詞使用 
-ing，有時會有不準確
的地方。 

拓展 

擴大英語語法規則的
使用範圍，如不規則
複數或簡單過去式動
詞，有時會有不準確
的地方。 

發現範例

在玩玩具車時，孩子
會說：「看这个！	
(Lookit	this！) 看，嗖
嗖！(Lookit	zoom！)」

教師問：「你為什麼
不和 Min 一起搭一座	
高塔？」孩子解釋說：	
 「不想。」教師接著問：	
 「你不想和 Min 	
一起玩？」孩子說：	
 「不，Min 不」，	
然後搖了搖頭。

一個孩子告訴教師「我做
洞」，同時向教師展示他
們在沙箱裡挖的洞。 

發展範例

在玩玩具車時，孩子
會說：「看！看！汽車
在快速前進」。

教師問：「你為什麼
不和 Min 一起搭一座高
塔？」孩子解釋說：	
 「Min 不想玩。」 

當同伴穿上外套準備放
學後和奶奶一起離開
時，一個孩子說：「他
要走了。」

一個孩子指著自己畫的
畫說：「有兩孩子」。 

拓展範例

在玩玩具車時，孩子會
說：「看！看這個！我的
車好快！它正在快速前
進！它掉下來了。」

當教師問：「你為什麼
不和 Min 一起搭一座高
塔？」孩子解釋說：	
 「Min 不想玩積木」。

在戲劇遊戲區，一個孩子
在回答教師問他們是否穿
圍裙時說：「我沒穿」。 

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發展範例

一個家庭語言為西班牙	
語的孩子用西班牙語中	
名詞和形容詞的順序說：	
 「Yo quiero los trucks 
red」（我想要紅色的	
卡車）。  

拓展範例

一個家庭語言為西班牙語
的孩子到學校時說：「My 
prima lost two tooths！	
Y el Ratoncito Pérez gave 
her a dollar」（我的表妹
掉了兩顆牙！小老鼠 Pérez 
[相當於牙仙女] 給了她一美
元）。

基礎 1.3	 使用語法特徵 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.4	 使用複雜句子結構

發現

使用英語中反覆出現
的單字或片語溝通。 

發展

透過調換片語中的關
鍵字，使用一些公式
化的英語句子結構就
各種話題進行溝通。 

拓展 

使用各種英語語法形
式（包括一些不準確
的文法形式）造出多
種不同類型的句子結
構。

語法形式可包括新	
增適當的所有格代词	
 （如你的、我的）、連
詞（如和、或）和其
他元素（如形容詞、
副詞）。 

發現範例

教師問：「你們還想
吃點什麼嗎？你可以吃
餅乾或蘋果片」，同時
指著指定的食物，一個
孩子說：「餅乾。」

一個孩子從同伴手	
中奪過鏟子說：「不，
不，不。我的！」 

發展範例

教師問：「你們還想
再吃點什麼嗎？」並指
了指食物，然後一個孩
子說：「請再來點餅
乾。」 

一個孩子奪過同伴	
從他那裡拿走的鏟子，
說：「不，不，不。	
我正在用！」 

拓展範例

教師問：「你還想吃	
點點心嗎？」孩子回答：	
 「我可以吃餅乾嗎？「它
們很脆。」 

同伴拿起另一個孩子正
在用的鏟子，一個孩子
說：「那是她的鏟子！把
它放回去。」 

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

一個孩子在晨間分享時
間和全班同學一起朗誦	
 「早上好」，這是教師每
天早上都會帶領他們進
行的例行活動。 

在家庭式用餐期間，一
個孩子說：「再來點
兒」，並指了指裝牛	
奶的壺。教師回答說：	
 「你還要牛奶嗎？」然後
給孩子的杯子加滿。 

發展範例

一個家庭語言為西班牙語
的孩子在一天中的不同時
間會說「我要餅乾」和	
 「我要 pelota」 （我要
球）。 

一個孩子在教師問「你的
外套在哪裡？」後，一邊
解釋「這件是我的」，一
邊從自己的儲物櫃裡拿出
外套。隨後，在看其他孩
子的作品時，這個孩子說	
 「這是 Aasif 的。」

一個家庭語言為普通話	
的孩子在自然漫步時說：	
 「I	see	flower (我看到花
了)」和「I	see (我看到) 
小鳥」。  

拓展範例

在圍圈時間，教師問他們昨
晚做了什麼，一個孩子說：	
 「我的狗受傷了。所以我帶
它去看醫生。」

在讀完一本關於公園之旅的
書後，教師問：「你去公園
時喜歡做什麼？」一個孩子
回答說：「我和姑姑一起去
公園玩了！」 

基礎 1.4	 使用複雜句子結構 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 語言使用 

基礎 1.5	 表達需求 

發現

使用單個英語單字和肢
體語言（如手勢或行
為）與講英語的人溝
通，以尋求關注、提出
請求或發起回應。 

發展

將非語言交流和一些
英語片語結合起來，
讓講英語的人也能聽
懂。 

拓展 

越來越依賴用英語口
頭交流，讓講英語的
人也能聽懂。 

發現範例

孩子拉著教師的手
說：「來。」

孩子向教師展示沾滿
膠水的手指後，指著洗
手池說「手」。教師回
答：「我明白了，你需
要洗手！我們一起去洗
手池吧。」

午睡後，教師問：「你
想玩什麼？」孩子看著
教師，然後指了指架子
上他們想要的玩具。  

發展範例

孩子拉著教師的手
說：「來，幫忙。」 

孩子向教師展示沾	
滿膠水的手指後，說：	
 「洗手。」教師回答：	
 「我明白了。你需要洗
手！我們一起去吧。」 

孩子與說英語的同伴一
起到戶外玩耍時，會用	
 「我們走吧！」或「來
吧！」等常用片語進行
交流。 

拓展範例

一個孩子拉著教師的	
手說：「我需要幫忙穿
鞋。」

孩子向教師展示沾	
滿膠水的手指後，說：	
 「我想洗手。」教師回答
說：「是的，看起來你	
的手真的很黏。我們一	
起去洗手池吧。」 

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

孩子推開自己的盤子，
說「不」，表示自己不
餓了。

當同伴拿起一個孩子一
直在用的蠟筆，這個孩
子透過扮鬼臉來表達不
滿。 

發展範例

一個家庭語言為西班牙	
語的孩子一邊指著畫架	
上的空的紅色顏料容器，
一邊要求說：「我要更
多！¡Más rojo!」（更	
多紅色）。雙語教師回
答說：「你還想要紅色
顏料？我們去找顏料瓶
吧」。

拓展範例

一個叫 Enzo 的孩子想要另
一個叫 Reina 的孩子手中的
蠟筆，他說：「你得和我分
享」。教師問：「Reina，
當你用完紫色蠟筆後，能把
它給 Enzo 嗎？」  

與同伴一起玩拼圖遊戲時，
一個孩子問同伴：「你是怎
麼拼的？」

基礎 1.5	 表達需求 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.6	 理解要求和指示 

發現

在獲得更多語境線索
的情況下，遵循簡單
的英語指示。 

發展

遵循與反覆體驗過的日
常例行活動或語境線索
有關的英語指示。 

拓展 

遵循涉及多個步驟的
指示，減少對語境線
索的依賴。 

發現範例

在科學活動中，教師
告訴孩子們：「我們要
把雨量計在桌子上排成
一排。把你的瓶子放
好，這樣就能看到我們
寫的數字了」。一個孩
子看著同伴，教師說：	
 「你的雨量計可以放在這
裡」，並拍了拍桌子上
的一個地方。孩子放下
雨量計，教師說：	
 「現在讓我們轉動它，這
樣你就能看到數字了」，
教師指著雨量計上的數
字，並用手做轉動的動
作。

發展範例

在科學活動中，教師
告訴孩子們：「我們要
把雨量計在桌子上排成
一排。把你的瓶子放
好，這樣就能看到我們
寫的數字了。」一個孩
子按照同伴的樣子把雨
量計放在桌子上，然後
教師說：「轉動它，	
這樣你就能看到數字
了」，教師指向雨量計
上的數字，並用手做轉
動的動作。   

拓展範例

在科學活動中，教師	
告訴孩子們：「我們要	
把雨量計在桌子上排成一
排。把你的瓶子放好，這
樣就能看到我們寫的數字
了」。孩子們把雨量計放
在桌子上，尋找數字。教
師用手做了一個轉動的動
作，然後說：「記住，轉
動它，這樣你就能看到數
字了」。 

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

當教師說「午餐時間
到了！請坐到餐桌旁」
並指向餐桌時，一個孩
子跟著同伴坐在餐桌
旁。

教師引導孩子們到地毯
上聽故事，並說：「請
坐在這裡聽故事」，教
師拍拍枕頭示意孩子們
坐在枕頭上，於是孩子
就坐在枕頭上。 

教師解釋「讓我們卷起
袖子」並示範動作後，
一個孩子捋起了袖子。
然後，教師將自己的手
放入感官桌旁的水中，
孩子模仿這一動作。  

發展範例

教師說「午餐時間到
了！請坐到餐桌旁」，	
孩子就會坐下。 

在「西蒙說（Simon	
says）」遊戲中，當教師
說「西蒙說跳！」，孩子
會跳起來。

當教師召集孩子們一起聽
故事時，同伴說「來坐在
這裡」並指著地毯上的一
個地方，一個孩子坐到同
伴身邊。

當教師宣佈「該去花園幹
活了」，一名盲童拄著拐
杖和其他孩子一起走向門
外。  

拓展範例

教師宣佈：「午餐時間到
了！請洗乾淨手，然後坐到
餐桌旁」，一個孩子洗完
手，然後坐到餐桌旁。

當教師要求：「去拿一本書
給我，我和你一起讀！」
時，孩子會選擇一本書並	
拿給教師。

在測量長度的活動中，教師
說：「我想知道我們需要多
少紅色積木才能排成一條和
這隻恐龍一樣長的線。你能
找到所有的紅色積木，然後
把它們排成一條和這隻恐龍
一樣長的線嗎？那我們來	
數一數」。孩子一邊數著	
 「一、二、三」，一邊把積
木排在玩具恐龍旁邊。

在廚房區玩耍時，同伴說：	
 「我們來做煎餅吧！這是碗。
加點牛奶攪拌一下。我去把
寶寶帶過來」，於是一個孩
子回應同伴，假裝將牛奶倒
入攪拌碗中並攪拌。

基礎 1.6	 理解要求和指示 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 1.7	 提出問題 

發現

使用常見的疑問片語	
 （如「那是什麼？」）
或使用一兩個英語單
字加上上升的語調來
提問。 

發展

用幾個問題結構作為
公式，填入不同的詞
來詢問各種話題。 

拓展 

使用「誰」、「什
麼」、「為什麼」、	
 「如何」、「何時」	
和「在哪裡」等多種
形式提出問題，用英
語詢問各種話題。

發現範例

一個孩子拿出一頂消
防員的帽子，問另一個
孩子：「想要嗎？」

一個孩子指著圖畫書
中的梯子圖片問：「那
是什麼？」教師解釋
說：「那叫梯子。它就
像操場上的梯子，可以
爬到滑梯的頂端。」

教師問：「你今天午餐
想吃什麼？」孩子問：	
 「牛奶？」，在等待上菜
的過程中，孩子向教師
要了一盒牛奶。   

發展範例

一個孩子在積木區問
另一個孩子：「你想玩
積木嗎？」隨後，同一
個孩子跑到鞦韆旁，問
另一個孩子：「你想玩
鞦韆嗎？」 

一個孩子一邊指著書
中關於工程車輛的圖
片，一邊問：「那是卡
車嗎？」。

拓展範例

一個孩子問另一個孩
子：「你想玩什麼？」

與同伴一起看書中的圖
片時，一個孩子指著紫色
的火車車廂說：「我喜歡
紫色的。你喜歡哪個？」 

同伴在水桌前從水壺	
中倒水時，一個孩子問	
同伴：「你為什麼要這	
樣倒水？」

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發展範例

孩子問：「這個怎麼	
用？」來瞭解一個新玩
具。後來，當全班同學	
都在做蘋果醬當點心時，
孩子問：「蘋果醬是怎	
麼做的？」主持活動的教
師解釋說：「製作蘋果醬
的第一步是削蘋果皮。我
有一個工具，可以用這個
工具。它叫削皮器。我來
給你們展示一下它怎麼
用。」  

拓展範例

教師就一幅以一棵樹為主題
的畫向一個孩子提問，並指
出：「我看到你在頂部用了
藍色來表示天空」，這個孩
子一邊在畫架前作畫一邊
問道：「你是怎麼畫出太陽
的？」。

基礎 1.7	 提出問題 
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基礎 1.8	 構建敘事能力 

發現

使用一些英語詞彙來
識別真實或虛構的敘
事部分。 

發展

使用英語詞彙，透過
一些簡單的英語句子
結構來建構真實或虛
構的簡短敘事。 

拓展 

用英語將不同結構的
句子串聯起來，建構
真實或虛構的敘事。 

發現範例

在課堂活動中，孩子們
帶來了家人一起做事情的
照片，教師讓一個孩子描
述他們的照片。孩子假裝
像獅子一樣咆哮，並說
道：「Lookit！（看！）
可怕！」來描述自己的動
物園之旅。

孩子描述與同伴在積木
區的遊戲活動，「大房
子」，並用手勢表示房子
的大小。 

發展範例

在課堂活動中，孩子
們帶來了家人一起做事
情的照片，教師讓一個
孩子描述他們的照片。
孩子說：「我看到了獅
子。獅子」，並模仿獅
子吼叫，然後在描述動
物園之旅時說：「我很
害怕。」 

孩子描述與同伴在積木
區的遊戲活動。「我和 
Fatemeh 搭建了一座大
房子。還有大窗戶。」 

拓展範例

在課堂活動中，孩子	
們帶來了家人一起做事	
情的照片，教師讓一個	
孩子描述他們的照片。	
在描述動物園之旅時，	
孩子說：「我看到了很多
動物。獅子吼得很大聲，
太嚇人了！」

孩子描述與同伴在積木
區的遊戲活動。「我是建
築工人。我和 Fatemeh 
一起建造大房子。我們的
房子還有大窗戶。等我們
完工後，人們就可以住在
那裡了。」 

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

教師問起一個孩子新出
生的妹妹時，這個孩子
說「寶寶」，並假裝哭
泣。教師回答說：「你
的小妹妹經常哭嗎？她
哭的時候，你媽媽會怎
麼做？」孩子模仿著搖
晃嬰兒的動作。

一名有語言障礙的兒	
童指著圖畫書中的足	
球說「All」，近似	
於「Ball」。

發展範例

一個家庭語言為西班牙語
的孩子向雙語教師講述
了他們最近在大自然散步
時看到的景象。「我看
到了小鳥。我看到了蟲
子。Y una mariposa muy 
bonita. Y regresamos a 
la escuela.」（還有一隻
非常漂亮的蝴蝶。然後我
們回到了學校。）教師回
答說：「你看到了小鳥、
小蟲子和 una mariposa 
muy bonita，一隻美麗的
蝴蝶？」

一個孩子畫了一幅畫，一
邊在畫頁上比劃，一邊告
訴教師：「看到了嗎？	
小汽車開得很快。公共	
汽車開得很快。警察	
說『停！』 結束。」 

拓展範例

教師問一個畫了一匹坐	
在雲朵上的小馬的孩子：	
 「你想讓我把你的故事寫下
來嗎？」孩子用手比劃著，
向教師口述了一個故事。	
 「有一匹個頭很大的小馬，
長著閃閃發光的翅膀。巨大
的閃閃發光的翅膀。它飛上
了天空。非常非常高！」教
師問：「小馬飛上天空後，
接下來發生了什麼？」孩子
繼續講故事。

一個孩子向教師講述了他們
與兩個同伴玩「家庭」遊戲
時發生的衝突。「我是媽
媽，Mai 是寶寶。我告訴她
要睡覺，要安靜。但她不
聽，我就對她發火了」。 

基礎 1.8	 構建敘事能力 
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基礎 1.9	 分享解釋和觀點 

發現

使用英語詞彙和手勢
來分享描述、觀點和
解釋。 

發展

使用一些簡單的句子
結構來分享描述、觀
點和解釋。

拓展 

使用不同的句子結構
來分享描述、觀點和
解釋。 

發現範例

一個孩子一邊告訴同
伴「攪拌、攪拌、攪
拌」，一邊做手勢一邊
解釋如何吃石鍋拌飯。*

一個孩子向教師展示
自己膝蓋上的創可貼，
並表示：「好痛。」 

*石鍋拌飯是一種韓國菜，
由米飯和其他配料（如肉
和蔬菜）混合而成。

發展範例

一個孩子對同伴說：	
 「你去攪拌、攪拌、攪
拌。你吃吧」，並邊做
手勢邊解釋如何吃石鍋
拌飯。

一個孩子向教師展示
自己膝蓋上的創可貼，
並表示：「好痛。我摔
倒了。」 

在分享風箏節的照片
時，一個孩子告訴全班
同學：「這是大龍。」

一名自閉症兒童進入操
場時，指向操場溝通板
上的「我要」和「蕩鞦
韆」。 

拓展範例

一個孩子對同伴說：	
 「首先，你要把所有的東西
混在一起。然後，你就可
以吃了。但我不喜歡吃脆
脆的部分」，並邊做手勢
邊解釋如何吃石鍋拌飯。

一個孩子指著創可貼
說：「我摔倒了，我媽媽
找到了這個紫色的創可
貼。但我更喜歡彩虹色
的。」 

一個孩子向同伴解釋說：	
 「教師說我們必須戴帽
子。天太曬了，所以我們
必須戴帽子。我的帽子濕
了，因為它掉進水了」。

（接下頁）
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發現 發展 拓展 

發現範例

關於一本講述雷雨天氣的
書中的一幅圖片，教師用
英語問：「你在這一頁上
看到了什麼？」，一個孩
子說： 「雨」，並用手
臂比劃著表示風和噪音。
教師指著圖片回應說：	
 「是的，這是雷雨。下雨
了，還有閃電。閃電就是
明亮的閃光。」

一個孩子指著自己的
畫，用「Wabow」來形
容彩虹。 

發展範例

在科學活動中，雙語教師
問孩子們觀察到的毛毛蟲
有什麼特色，一個家庭語
言為西班牙語的孩子回	
答說：「oruga 吃樹葉」	
 （毛毛蟲吃樹葉）。教師
回答說： 「是的，las 
orugas，毛毛蟲，吃樹
葉。一旦它們吃了足夠多
的葉子，長得足夠大，它
們就可以結繭變成蝴蝶。
你看到繭了嗎？」 

拓展範例

一個孩子對提出交換球的同
伴說：「不，我不喜歡那個
球，因為它沒有彈力。這個
球彈起來很高。」一名教師
聽到了孩子們的對話，問
道：「你願意幫我給球充點
氣，讓它們更有彈力嗎？」
孩子說： 「我不知道還能讓
球更有彈力。」

一個孩子在玩沙盤裡的玩具
動物時告訴同伴：「不，農
場裡只有馬和牛」。  

基礎 1.9	 分享解釋和觀點 
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基礎 1.10	 參與對話 

發現

與說英語的人對話，主
要是傾聽，並用一些英
語單字、手勢或其他非
語言方式回應。 

發展

用經常聽到的英語詞
彙與他人交談，經常
使用簡短、常用的句
子和片語以及一些重
複的文法結構，有時
會有不準確的地方。  

拓展 

使用越來越複雜的詞彙
和多樣的文法結構用英
語進行對話，有時會有
不準確的地方。 

發現範例

教師問：「你能找到
黃色的花嗎？」，一個
孩子指向蒲公英。

孩子對同伴說：「玩
嗎？」並指向橡皮泥。同
伴問：「我們一起玩吧？
」孩子說：「好啊。」 

同伴穿著消防員裝扮的
衣服說：「我是消防
員！」，一個孩子說：	
 「我也是！」 

發展範例

教師問：「你能找到
黃色的花嗎？」，一個
孩子指向蒲公英說：	
 「它是黃色的」。

一個孩子對同伴說：	
 「我做橡皮泥」。同伴
問：「我們一起玩吧？」
孩子說：「好啊，一起
玩。」 

拓展範例

教師問：「你能找到黃
色的花嗎？」一個孩子指
向蒲公英說：「那有一朵
黃色的，但它會變白變蓬
鬆，我們可以吹它。」

一個孩子對同伴說：	
 「我想玩橡皮泥。我可	
以用滾筒，把它壓平。	
你在玩什麼？」同伴問：	
 「我也可以玩嗎？」孩子
說：「可以，我們一起玩
橡皮泥吧。」

（接下頁）
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發現 發展 拓展 

發現範例

一個孩子在與家庭語言
為英語的同伴對話時，
使用「嗯？」和「什
麼？」等詞語，並配	
以相應的手勢和面部	
表情。

在點心時間的對話中，
教師問：「你昨天做了
什麼？」，一個家庭語
言為西班牙語的孩子回
答說：「Fui al parque 
con mi abuelita y mis 
primos. Y compramos 
ice cream.」（我和我
奶奶還有我的表兄弟們
一起去公園玩了。我們
還買了冰淇淋。） 

發展範例

在藝術活動中，一個家庭
語言為西班牙語孩子說：	
 「需要顏色。需要顏色，老
師。」教師問：「哪一種
顏色？」孩子回答：	
 「Morado. 紫色。」（紫
色，紫色。）

教師說：「跟我說說	
你的畫吧」，孩子說：	
 「我畫了一棵很大很大的
樹。¡Un árbol enorme!	
 （我畫了一棵很大很大的
樹。一棵巨大的樹！），
一邊說，一邊把胳膊伸得
老高。教師說：「哇，好
大啊」。 

拓展範例

一個家庭語言是西班牙語	
的孩子問家庭語言同樣是	
西班牙語的同伴：「你不	
喜歡 arañas?」（你不喜	
歡蜘蛛？），同伴回答說：	
 「不，我不喜歡 arañas，	
因為它們太嚇人了。」	
 （不，我不喜歡蜘蛛，	
因為它們太嚇人了。） 

一個孩子對教師說：「我姑
姑有很多孩子」。教師回
答：「你姑姑有很多孩子？
你姑姑有幾個孩子？」孩子
回答說：「這麼多」，並伸
出了五根手指。教師問：	
 「那是幾個？」孩子回答：	
 「五個。」  

基礎 1.10	 參與對話 
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促進豐富的語言運用
兒童透過有機會體驗和使用豐富多樣的語言來學習。從聽英語故事、參與擴
展對話、傾聽同伴和成人說話以及有機會用英語分享他們的想法和觀點（而
不僅僅是表達需求或聽從簡單的指示）中，孩子們學習英語詞彙和語法。透
過這些互動，他們可以練習並繼續發展英語溝通技能。教師可透過以下方式
促進豐富的英語語言運用：

•	 教師可以透過重複和擴展孩子所說的話、使用語法完整的句子而不是直
接糾正來支持孩子的文法發展。例如，如果孩子說：「想要」，教師可
以回答：「你想用記號筆嗎？」

•	 在小組活動中，孩子們可以相互支持語言的運用。教師可以讓正在學習
英語的兒童與精通英語的同伴組隊。例如，在兒童兩人一組進行尋寶遊
戲的活動中，教師可以讓英語熟練水平不同的兒童一起合作。 

•	 教師可以示範兒童可以使用的片語來促進他們使用英語溝通。例如，	
上音樂課時，教師可以提示孩子：「你可以問他，『我可以打手鼓了
嗎？』」
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

分支：2.0 - 基礎讀寫技能
子分支 - 語音意識 

基礎 2.1	 識別和分段發音 

發現

識別並發出英語口語
的發音。

發展

在成年人的協助下或
借助圖片或實物，將
語音中首音相同的英
語單字配對。 

拓展 

在成年人的協助下或
借助圖片或實物，分
離出單字的首音並用
英語發音。 

發現範例

孩子自己玩的時候，
練習說：「la	la	la，ra	
ra	ra」，經常把這兩個
音發成相同的音。

發展範例

在課堂上讀一本關於
森林動物的書時，教師
一邊指著圖片一邊問：	
 「Lion，giraffe，	
leopard—哪些單字開頭
的發音相同？」一個孩
子回答：「Lion，	
leopard！」

拓展範例

在小組吃午餐時，教師
說：「我看到有人在吃以 
/l/ 開頭的東西。誰在吃以 
/l/ 開頭的東西？」一個孩
子指著自己的午餐盒說：
「Lentils！」

（接下頁）
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發現 發展 拓展 

發現範例

教師指著書中的物品
並用英語說出它們的名
字，一個孩子用英語重
複這些單字。 

教師用英語朗讀 Llama 
Llama Red Pajama，
然後用西班牙語解
釋說：「¿Se dieron 
cuenta que cuándo leí 
el cuento dije /lama/? 
Pero en español 
decimos /yama/.
Suenan diferente pero 
parecido.」（你們注	
意到我讀故事時說的是 /
lama/ 嗎？但在西班	
牙語中，我們說 	
/yama/。）它們聽起	
來不同，但又相似。）	
經過這樣的解釋，家	
庭語言為西班牙語的	
孩子就會反復練習說	
 「llama」，交替使用
英語的 /l/ 音和西班牙
語的 /y/ 音 (「/lama/ /
yama/, /lama/ 	
/yama/」)。

發展範例

在和教師一起體驗圖	
畫書時，一個孩子指著	
蛇的圖片說：「這是	
蛇。」教師回應道：	
 「蛇。/s/-/s/-snake。	
你能在這一頁上找到與 
sssnake 發音相同的其他
東西嗎？」過了一會兒，
孩子沒有回答，教師又提
示說：「我看到一個 
/b/-/b/-branch、一個 
/l/-/l/-leaf 和一個 	
/s/-/s/-snail。哪個和 
/s/-/s/-snake 的發音相
同？」孩子指向蝸牛。

一名失聰兒童用美國手	
語與同學溝通：「我們	
的名字都以字母『N』	
開頭」。

教師說：「我在想以 /m/ 
開頭的單字。 『Mouse』
就是以 /m/ 開頭的。還有
哪些單字是以 /m/ 開頭
的？」孩子想了一會兒，
然後說：「Mama」。 

拓展範例

和教師一起看圖畫書時，
一個孩子指著蛇的圖片說：	
 「這是蛇。」教師回答：	
 「蛇。『snake』開頭是	
什麼發音？」孩子回答：	
 「/s/」。

一個孩子畫了一頭鹿，並告
訴同伴：「/d/ 代表鹿。像
我一樣，Dmitry！」

教師問：「你能找到以 /p/ 
開頭的東西嗎？」一個孩子
跑到桌子旁，拿回了鉛筆和
紙。

一個孩子嘗試給自己畫的生
日蛋糕貼標籤，他問教師哪
個字母發出「cake」開頭的
v/k/v音。

基礎 2.1	 識別和分段發音 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.2	 識別和混合發音 

發現

識別並發出英語口語
的發音。 

發展

當遇到兩個單音節英
語單字（如「sand」
和「box」）時，在成
年人的協助下或借助
圖片或實物，將它們
混合成言語中的複合
詞。  

拓展 

遇到音節和單個發音
時，在成年人的協助
下或借助圖片或物
體，將它們混合成言
語中的英語單字。 

發現範例

在戶外小組語音意	
識活動中，一個孩子	
練習發「out」中的	
元音「out，/ow/，	
/ow/，out」。 

孩子們自己玩時，	
一個孩子小聲說出帶有
相同輔音和不同元音的
單字，如「hat、het、	
hit」。(孩子可能不知	
道所有單字的意思，	
說出的單字中可能混	
合出現真實的和無意	
義的單字）。 

發展範例

在戶外小組語音意識
活動中，一名兒童在教
師的提示下將「out」	
和「side」混合成	
 「outside」，將「sun」
和「shine」混合成	
 「sunshine」。

玩汽車時，一個孩子
說：「嗚嗚！這是比
賽。」教師說：「這種
汽車有一個特殊的混合
名稱，就像我們一直練
習的那樣。如果把	
 『race』和『car』放	
在一起，你會得到什	
麼詞？」孩子說：	
 「Racecar！」 

拓展範例

在戶外小組語音意識活
動中，教師說出單個發音
後，孩子們會把這些發音
混合在代表環境中事物的
單字中。教師環顧四週，
然後說出「/b/-/ûr/-/d/」
的發音。孩子指著附近樹
上的鳥說：「Bird！」

當一個孩子與教師和幾
個同伴一起玩玩具車時，
教師說：「我們來練習混
合發音。如果把 /k/-/är/ 
混合在一起，你會得到	
什麼詞？」孩子回答：	
 「/k/-/är/，car！」 

（接下頁）
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發現 發展 拓展 

發現範例

孩子重複同伴的名字及	
其名字的第一個音節。	
 「Caden，cay，cay，	
cay。」

玩玩具火車軌道時，一個家
庭語言為韓語的孩子練習說	
 「ramp」和「lamp」，在他
們的家庭語言中並不存在輔
音差異。教師觀察後說：	
 「火車從斜坡上去。這是照	
亮軌道的燈」，一邊指著	
物體，一邊發出「ramp」	
和「lamp」的音。 

發展範例

教師問：「把『base』
和『ball』放在一起會	
組成什麼詞？」，一名家
庭語言為粵語的自閉症兒
童在溝通平板電腦上指	
出了「baseball」。

當孩子們拿著自己的物	
品準備回家時，教師問：	
 「把『back』和『pack』
放在一起，會得到什麼
詞？」，孩子回答說：	
 「Backpack」。 

拓展範例

在一項活動中，教師告訴	
孩子們發音，並展示一張	
狗的圖片，一個孩子把 	
/d/-/ŏ/-/g/ 這幾個單獨	
的音拼成「dog」。

在圍圈時間，教師告訴孩	
子們：「我要說出你名字中
的發音。當你聽到自己名字
的發音時，說出你的名字，
然後你就可以離開地毯了。
準備好了嗎？『mah-teh-
oh』」，一個孩子把自	
己名字的音節拼成了	
 「Mateo」。說出自己的名	
字後，Mateo 離開地毯。

基礎 2.2	 識別和混合發音 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.3	 參與押韻和文字遊戲 

發現

關注並參與經常體驗的
簡單英文歌曲、詩歌和
手指遊戲，並配合手勢
和一些關鍵字。 

發展

用英語重複或背誦強
調押韻的簡單歌曲、
詩歌和手指遊戲的部
分內容。 

拓展 

用英語重複、背誦、
製作或創編強調韻律
的簡單歌曲、詩歌和
手指遊戲。 

發現範例

一名兒童在全班齊唱	
 「Itsy	Bitsy	Spider」
時，做出一些手勢並與
同伴微笑。 

小組朗讀 Chicka 
Chicka Boom Boom 
時，教師鼓勵孩子們跟
著自己認識的單字一起
唱，並跟著「嘣嘣」的
單字跺腳，孩子們就會
跟著故事的節奏動起來
並跺腳。 

發展範例

一名兒童在全班齊唱	
 「Itsy	Bitsy	Spider」
時，加入到韻文的押韻
部分：「waterspout」
和「spider	out」。

小組朗讀 Chicka 
Chicka Boom Boom 
時，教師鼓勵孩子們跟
著自己認識的單字一起
唱，並在唱到「嘣嘣」
時跺腳，一個孩子唱	
起來。 

拓展範例

在全班齊唱「Itsy	Bitsy	
Spider」之後，一個孩子
自己唱這首歌，給後面的
歌詞做了好笑的改編。	
 「雨落下來，洗淨了蜘蛛 
pout。太陽出來，曬乾了
所有 snout」。

教師在一週內多次為大
家朗讀 Chicka Chicka 
Boom Boom 後，一個孩
子大喊：「奇卡奇卡嘣
嘣，地方夠嗎？」 

（接下頁）
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發現 發展 拓展 

發現範例

在教師的帶領下，一個
孩子和同伴一起喊「啊
哦」，他們反覆呼喊	
 「去打熊」。

開始朗讀一本書之前，
在教師的帶領下，一個
孩子在「拍，拍，拍你
的手」中跟著小組夥伴
一起拍手。 

發展範例

一個孩子和同伴一起	
高喊：「一、二，	
繫鞋帶，三、四，	
關門......」，一邊用	
 「two，shoe」和	
 「four，door」押韻，	
一邊拍手。

一個孩子參加全班合唱	
 「Twinkle,	Twinkle,	
Little	Star」，唱出押	
韻詞和關鍵片語，如	
 「Twinkle,	Twinkle,	
Little	Star」和「what	
you	are」，但沒有唱	
完整首歌。 

拓展範例

一個孩子輕聲地唱著自	
己喜歡的歌曲中的歌詞	
 「Comin’	down	the	track,	
clickety-clack」。

與同伴談論自己的名字 
(Bindy) 和同伴的名字 
(Cindy) 時，一個孩子說：	
 「Cindy。Bindy。它們幾	
乎一樣！」。

基礎 2.3	 參與押韻和文字遊戲 
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支持兒童的語音意識技能 
語音意識是指兒童對語言發音以及將這些發音組合成單字的規則的意識。在
學習英語語音意識之前，兒童需要熟悉英語的發音。學習英語詞彙和語言運
用有助於為語音意識打下基礎。為幫助兒童理解英語發音和語音意識，教師
可以提供明確的指導並注意以下幾點：

•	 教師可以唱歌、朗誦童謠、詩歌和韻文，並用英語朗讀，讓兒童聆聽並
加入其中。

•	 不同的語言有不同的發音。例如，有些語言的 /r/ 和 /l/ 音區分不明顯，
因此需要清楚地向兒童指出帶有這些發音的單字，讓他們練習識別和發
出這些音。 

•	 兒童可能需要額外練習使用自己家庭語言中不存在的語音組合。例如，
並非所有語言都使用將輔音混合在一起的發音（如「smell」中的 /sm/ 
或「forests」中的 /sts/）。此外，有些語言中沒有以輔音結尾的單字。
如果孩子的家庭語言遵循這些規則，沒有輔音混合，那麼他們最初可能
會把「snack」一詞讀成「su-na-cku」，因為他們應用的是自己家庭語
言的語音規則。為了支持兒童學習英語中的發音和音素組合，應發音清
晰，為兒童提供真實的學習體驗，讓他們有時間練習新的發音，或提供
機會讓他們在有意義的互動中練習新單字。 

•	 語音意識技能或多或少會從一種語言移轉到另一種語言，因此，如果孩
子在自己的家庭語言中已經懂得如何混合發音或分段發音，他們就能夠
將這些技能運用到熟悉的英語單字上。



加州學前/過渡幼稚園學習基礎 | 110
英語語
言發展

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 字母與印刷物 

許多孩子在參加早期教育計劃時，就已經能識別家庭語言中的一些字母和字母發音
了。如果兒童所使用的語言的字母系統與英語字母系統相似（如西班牙語或他加祿
語），那麼他們可能會很快地將在這種語言中體驗到的印刷物知識移轉到英語中。	
因此，教育工作者可能會注意到他們的知識從「發展中」或「拓展中」階段開始。	
相反，如果兒童曾以使用不同書寫系統的語言（如阿拉伯語或普通話）體驗印刷物，
那麼他們可能需要更多的時間來認識英語字母或識別字母的發音。

基礎 2.4	 認識和識別字母 

發現

在英語字母表中認出
自己名字中的第一個
字母。 

發展

準確識別幾個英文字
母。 

拓展 

準確識別許多大寫英
文字母和一些小寫英
文字母。 

發現範例

全班同學在教室裡玩
找字母的遊戲。教師安
排輪到一個名叫 Anh 	
的孩子，教師說：	
 「『Anh』以『A』開
頭。Anh，你能找到字
母『A』嗎？」，並指了
指牆上的字母表。	
孩子指了指字母表上	
的字母「A」。 

發展範例

全班同學在教室裡玩
找字母的遊戲。教師
問：「你能找到字母	
 『S』嗎？」，一個孩子
摸了摸標有「Spoons」
的抽屜上的「S」。 

拓展範例

全班同學在教室裡玩找
字母的遊戲。教師問：	
 「你能找到字母『S』	
嗎？」，一個孩子摸了	
摸標有「Spoons」的抽
屜上的「S」。教師在各
種標牌和海報上讀出字	
母的名稱，孩子繼續尋找
字母，有的是大寫字母，	
有的是小寫字母。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

一個家庭語言為西班牙
語的孩子指著牆上用英語
列出月份和星期的行事
曆。孩子注意到了自己名
字的第一個字母「D」，
並說道：「¡‘D’como 
Diego!」(「D」就像 
Diego！），使用這個字
母的英語發音。 

一個家庭語言為西班牙語
的孩子向家長展示自己
的儲物櫃，並說：「Mi 
nombre empieza con 
esta letra, la ‘M’」，
先用西班牙語再用英語讀
出字母的發音。（我的名
字以字母「M」開頭。） 

發展範例

一個家庭語言為西班牙
語的孩子指著牆上用英語
列出月份和星期的行事
曆，用英語和西班牙語大
聲念出幾個大寫字母。

一個孩子在幫助教師分發
方毯（每塊方毯上都有一
個名字）時，指著另一個
孩子名字的第一個字母說	
 「N」，然後對其他幾個
孩子的名字也這樣做。

一個孩子翻開一本字母表
圖畫書，小聲讀出幾個熟
悉的英文字母的名稱。 

拓展範例

一個家庭語言為西班牙語
的孩子指著牆上用英語列出
月份和星期的行事曆，用英
語和西班牙語大聲念出每個
大寫字母和一些小寫字母。

教師在室外用粉筆寫下幾個
大寫和小寫字母，一個孩子
讀出這些字母的名稱。

基礎 2.4	 認識和識別字母 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.5	 學習字母與發音的對應關係 

發現

表現出意識到英語字
母有發音。 

發展

準確識別或發出與一
個或兩個英文字母相
關的聲音。 

拓展 

在成年人的幫助下，準
確識別或發出幾個英文
字母（約 5–10 個）的
發音。 

發現範例

與教師一起閱讀字母
書時，一名兒童重複教
師在書中「T」頁發出的 
/t/ 音。 

孩子坐在印有字母的
地毯上，在教師發音後
重複字母的發音。 

發展範例

與教師一起讀字母書
時，當教師提示「字母	
 『T』發什麼音？」，一
個孩子指著寫有「T」的
那一頁，並發 /t/ 的音。

當大家坐在印有字母
表的地毯外時，教師
問：「哪個字母的發音
是 /n/」？孩子移動到字
母「N」處。 

拓展範例

與教師一起讀字母書
時，孩子指著書頁上的幾
個不同字母，在教師提示
字母發音時讀出相應的發
音。

大家坐在印有字母表	
的地毯上時，教師問：	
 「哪個字母的發音是 	
/n/」？一個孩子移動到
字母「N」處。這個孩	
子在遊戲中又輪到兩次，
並準確地指出了兩個	
字母。 

（接下頁）
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發現 發展 拓展 

發現範例

一個家庭語言為阿拉	
伯語的孩子指著書中	
的一個英語單字問：	
 「 「كيف بتحكي هاي؟	
 （這個單字怎麼說？） 

發展範例

當教師問「哪個字母發 
/s/ 的音，如『ssit』	
或『ssand』？」時，	
一個孩子在溝通板上指	
出字母「S」。

在字母塊小組活動中，教
師問「字母『P』發什麼
音？」，一個孩子發出了 
/p/ 的音。 

拓展範例

玩字母磁鐵時，一個孩子讀
出他們碰到的多個字母的相
應發音，有時需要教師的提
示。

一個家庭語言為西班牙語的
孩子指著橫幅上的英文字
母，讀出相應的發音。讀到
字母「J」時，他們會發出 
/j/ 的音，然後說，在西班牙
語中，「J」發 /h/ 的音。

基礎 2.5	 學習字母與發音的對應關係 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 關於印刷物的概念 

許多孩子在參加早期教育計劃時，就已經能理解家庭語言中的「印刷物」概念了。如
果兒童所使用的語言的字母系統與英語字母系統相似，或有類似的印刷物慣例（如印
刷物在文字中的排版方式或翻頁方向），那麼他們可能會相對更快地將在這種語言中
體驗到的印刷物知識移轉到英語中，並可能從「發展中」或「拓展中」水平開始。例
如，西班牙語和他加祿語使用相似的字母系統，也有相似的印刷物慣例。相反，使用
不同書寫系統的語言（如阿拉伯語或普通話）的兒童可能從新興水平開始，因此需要
更多時間來學習識別印刷物或理解英語中的印刷物慣例。

基礎 2.6	 理解印刷物的概念 

發現

與展示英文字母的材
料互動。 

發展

表現出意識到自己在
與英文印刷物互動。 

拓展 

展現對英文印刷物的
意識，即意識到英文
印刷物可以閱讀並有
特定含義。 

發現範例

一個孩子玩印有字母
的積木，並拿起一塊積
木仔細觀察字母。 

發展範例

孩子一邊玩印有字母
的積木，一邊輕聲唱：	
 「A、B、C、D......」 

拓展範例

孩子玩印有字母的積
木，把幾個字母排成一
行，並假裝讀出他們拼	
出的英文「單字」。

（接下頁）
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發現 發展 拓展 

發現範例

自由遊戲時間，孩子
看著牆上的字母圖表。
看到孩子在觀察字母圖
表，教師邊讀字母邊指
著每個字母。

一名兒童翻閱一本用英
語寫的書。

一名兒童使用字母印章
在紙上列印字母。 

發展範例

孩子看了一會牆上的字
母圖表，然後對教師說	
 「ABC」。教師回答	
 「是的，ABC」，並邊讀
字母邊指著每個字母。

一個家庭語言為普通話
的孩子帶來了他們的
普通話版 Brown Bear, 
Brown Bear, What Do 
You See？，並在教室裡
找到了英文版，以證明它
們是一樣的。孩子指著普
通話版的「棕熊，棕熊，
你看到了什么？」，用
普通話說出書名，然後
指著英語版說「Brown	
Bear」。 

拓展範例

一個孩子在看牆上貼著標
籤的天氣圖表，指著太陽圖
片旁邊的一個單字問教師它
是不是讀「hot」。教師回
答說：「這個單字是由字母	
 『S-U-N-N-Y』組成，拼成	
 『sunny』」。孩子重複	
 「sunny」，教師繼續說：	
 「我們看看能不能找到	
 『hot』這個單字。這邊這	
個單字是由字母『H-O-T』
組成，拼成『hot』！」

一個家庭語言為粵語的孩子
指著英文圖畫書上的一個單
字說：「嗰就系 fire	truck 	
(消防車)」。（無論孩子使
用的單字是否準確，這一舉
動都表明他理解了印刷物的
特定含義）。

孩子指著櫃門上寫著	
 「CRAYONS」的牌子問：	
 「那上面寫的是什麼？」

基礎 2.6	 理解印刷物的概念 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 2.7	 理解印刷物慣例 

發現

閱讀英文書籍並就其
進行溝通。展示對常
規的書籍翻閱行為的
理解，如朝一個方向
一頁一頁地翻書。 

發展

展示對一些書籍翻閱
行為或英語特有的印
刷物慣例的理解，如
從右向左翻頁和辨別
書的封面。 

拓展 

表現出瞭解英文印刷
物按從左到右、從上
到下的順序排列，並
且知道從右向左翻動
書頁閱讀書籍。 

發現範例

教師和一個孩子坐在
圖書角，從書架上拿出	
 《下雪天》 The	Snowy	
Day，然後告訴孩子：	
 「這本書叫 《下雪天》。
這是我最喜歡的書之
一」，一邊說著書名，
一邊指向標題。教師讓
孩子在書前坐幾分鐘，
一頁一頁地翻開書，仔
細觀察書中的圖片，同
時教師會指出圖片中的
一些元素並加以評論。
然後，教師問孩子是否
願意一起讀這本書。  

發展範例

在集體閱讀《下雪
天》時，教師請一名兒
童翻書。孩子按照正確
的方向翻書。 

拓展範例

集體閱讀《下雪天》
時，教師請一名兒童翻書
並擔任閱讀助手。孩子按
照正確的方向翻書，並指
著文字的左上方，示意教
師從這裡開始閱讀。  

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

一個家庭語言為波斯
語的孩子假裝自己在讀
一本英語書，從左向右
翻頁（波斯語書的翻頁
方向）。

一個小肌肉運動發育遲
緩的孩子從圖書館書架
上挑選一本英文書，讓
教師讀給大家聽。他們
通過打開書本，並用黏
在書頁上的手工棒翻動
書頁來協助老師。 

發展範例

在圍圈時間，教師示意翻
頁，一個家庭語言為波斯語
的孩子會把一本用英語寫的
大書從右向左（英語書寫系
統中的翻頁方向）翻一頁。

一个家庭语言为韩语的孩
子与另一个孩子一起坐在
摇椅上「阅读」时，会
把一本颠倒的英语书翻
过来，並說道：「여기서 
시작하자」（我们从这里	
开始吧）。

一個孩子坐在椅子上，旁邊
放著他喜歡的毛絨玩具和一
本英語書，假裝要教小動物
讀書。孩子告訴動物「你這
樣做」，從封面打開書，從
右向左（英語書寫系統中的
方向）翻頁。他們用阿拉伯
語和英語就每一頁上的插圖
進行溝通。 

拓展範例

一個家庭語言為波斯語的
孩子會一頁一頁地翻開英文
書，並混合使用波斯語和英
語低聲自言自語。他們從右
向左翻頁，並用手指從左向
右移動（英語書寫系統中的
方向）追蹤印刷物中的內
容。

翻開英文書的第一頁時，一
個孩子說：「從前」，翻到
最後一頁時，孩子說：「結
束」。

基礎 2.7	 理解印刷物慣例 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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支持兒童瞭解英語字母知識和印刷物
瞭解英語字母知識和印刷物概念有助於終身發展英語讀寫能力。教師可以透
過有趣的明確教學，來支持多語言學習者發展扎實的英語基礎讀寫能力：

•	 許多孩子在參加早期教育計劃時，可能已經明白字母或字元可以用來表
達想法和觀點，儘管他們家庭語言（如普通話或波斯語）的書寫系統可
能與英語字母系統大相徑庭。教師可以提供一個充满英語印刷物（如英
文書籍、海報和標籤）的環境，並明確展示這些印刷物是英語以書面形
式表達概念的方式，以此來支持這些學習者。例如，教師可以一邊朗讀
一邊指出字母和單字，並在示範書寫時讀出單字的發音。

•	 如果兒童體驗印刷物時使用的語言與英語有相似的字母系統（如西班牙
語或他加祿語），那麼兒童在參加早期教育計劃時可能已經瞭解了他們
家庭語言中的一些字母名稱和發音。教師可以透過指出兩種語言的異同
為這些兒童提供支持。例如，教師可以解釋字母 J 在西班牙語中發 /h/ 
音，而在英語中發 /j/ 音。

•	 為了支持所有孩子發展中的字母知識，可以玩與英語字母有關的遊戲。
當教室裡有書本、標誌、標籤和海報時，遊戲可以包括尋找教室環境中
出現的字母。遊戲還可以包括識別字母的發音。例如，教師可以在室外
的人行道上用粉筆寫上字母，然後要求孩子們移動到與發音相對應的字
母處（如「跳到發音是 /g/-/g/-/g/ 的字母處！」）。	
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•	 與會講兒童及其家人的家庭語言的工作人員合作，瞭解家庭語言的閱讀
規範。例如，瞭解該語言是使用以字母表示聲音的字母系統，還是以字
元表示詞語或含義的字元，或者使用兩者的組合。瞭解孩子家庭語言中
的文字是從右向左讀還是從左向右讀也很有幫助。

•	 示範如何閱讀英文印刷物。大聲朗讀時，用手指從左到右慢慢地「劃
過」單字或文字。請孩子們幫助按照正確的方向翻頁，必要時提供明確
的指導。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

分支：3.0 - 閱讀
子分支 - 讀寫興趣和回應 

基礎 3.1	 對讀寫活動表現出興趣 

發現

關注英語讀寫活動。 

發展

表現出對英語讀寫活動
的興趣並參與其中。 

拓展 

表現出對英語讀寫活動
的興趣並參與其中，獨
立性不斷增強。 

讀寫和與讀寫有關的活動包括朗讀、講故事、唱歌、吟誦、押韻、看書和寫作。 

發現範例

一個孩子仔細觀看教
師正讀著的英語故事書
中的圖片。教師讓孩子
靠近書本，這樣他們就
能更直接地看到圖片。 

教師用英語吟唱一首
童謠，一個孩子與大家
圍成一圈，不時跟著其
他孩子一起搖擺。 

發展範例

聽教師用英語讀一本
書後，孩子翻開書，假
裝用自己的家庭語言和
英語混合讀給自己聽。 

孩子跟著熟悉的英語
韻律或童謠拍手，大聲
喊出經常重複的單字。 

拓展範例

一個孩子在班級花園裡
待了一陣，然後從圖書角
選了一本自己喜歡的關於
種植花園的英語書，並假
裝翻頁閱讀。

一個孩子問教師，大家
能不能一起唱他們最喜歡
的英語童謠。教師回答說
可以，並問孩子是否願意
站在圈中教師的旁邊，幫
助帶領大家演唱。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

教師在畫架上用英語書
寫時，一個孩子專心聽
講。

午睡時間結束前，教師
要求孩子們安靜地玩耍
或閱讀，一個孩子翻動
旁邊的英文圖畫書。 

發展範例

一個家庭語言為韓語的孩
子在放學時向奶奶展示一
本關於種植花園的英語
書，並溝通道：「할머니 
이것봐.우리마당에있는 
꽃하고 똑같아.」（看，奶
奶！書上的花就像我們花
園裡的花）。

一個家庭語言為西班	
牙語的孩子在翻閱一	
本關於工程車輛的英語	
書時，指著推土機的圖片
問：「¿Qué es esto?」	
 （那是什麼？） 

拓展範例

一個家庭語言為西班牙語的
孩子從書架上拿出一本 I Am 
Enough，問：「這是什麼
書？」然後，他們坐下來翻
開書，混合使用西班牙語和
英語低聲講述他們所看到的
一切。

一個家庭語言為普通話的孩
子告訴教師「我要给你读本
书」，然後拿起桌上的一本
書，假裝用英語朗讀，邊讀
邊編故事。 

與其他孩子一起玩學校遊戲
時，一個孩子假裝教師在畫
架上寫字，並用英語講述他
們所寫的內容。

基礎 3.1	 對讀寫活動表現出興趣 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 3.2	 參加朗讀活動 

發現

專注聽成年人讀一本
簡短的英文書。 

發展

在語言可預測或重複的
情況下，參與英文書籍
的朗讀活動，並就書籍
內容進行交流。 

拓展 

參與英文書籍的朗讀
活動，並就書籍內容
進行交流。 

孩子們可以用英語、他們的家庭語言、手勢或其他非語言方式來交流書籍內容。 

發現範例

教師讀一本關於花園
的英文圖畫書時，一個
孩子專心聽講。

教師用英語朗讀《壞
脾氣的瓢蟲》The 
Grouchy Ladybug 時，
一個孩子一邊聽教師
講，一邊看著教師手中
的瓢蟲木偶和書頁。 

發展範例

在一本關於花園的英
語書中，教師邀請大家
數一數圖畫中的草莓數
量，一個孩子和其他孩
子一起數「一、二、
三、四」。 

教師用英語讀了幾遍
《壞脾氣的瓢蟲》The 
Grouchy Ladybug，一
個孩子與教師和同伴一
起大聲念出他們最喜歡
的幾頁中重複的句子。 

拓展範例

教師讀一本關於花園的
英語書時，一個孩子說：	
 「我家附近有一個花園。
裡面種的不是草莓。種的
是辣椒」。

用英語讀《壞脾氣的瓢
蟲》The Grouchy 
Ladybug 時，一個家庭
語言為西班牙語的孩子向
講西班牙語的助教說	
 「¡Es una mariquita 
mala! Siempre está 
enojada, como mi 
hermano.」 （這是一隻小
氣的瓢蟲！她總是生氣，
就像我哥哥一樣）。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

教師在用英語朗讀科普
讀物前介紹英語詞彙，
一個孩子走近來看並觸
摸道具。

一個孩子給教師帶來一
本他喜歡的英語書，然
後坐在教師旁邊聽教師
朗讀。教師對著與文字
相對應的圖片做手勢，
例如在讀關於使用掃帚
的句子時指向插圖中的
掃帚，而孩子則盯著圖
片。 

發展範例

與全班同學一起用英
語朗讀《有個老太太
吞了一隻蒼蠅》There 
Was an Old Lady Who 
Swallowed a Fly 時，一
個孩子在每個階段都加入
了動作。全班齊讀之後，
這個孩子用手來表示有蒼
蠅在周圍嗡嗡作響。

一個家庭語言為普通話	
的孩子模仿教師講英語	
故事時做出的動作，如跺
腳穿過草地。他們說道：	
 「我在跺脚！」。 

拓展範例

在讀一本關於鯨魚的英語書
時，一個孩子指著一頭虎鯨
叫道：「我喜歡那只！它是
黑白的。」 

小組用英語朗讀時，教師
問：「小男孩看到了什	
麼？」，一個家庭語言為西
班牙語的殘疾兒童指向溝通
板上的「月亮」，然後指出
書中那一頁的月亮圖片。

基礎 3.2	 參加朗讀活動 
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

子分支 - 理解和分析適齡文字 

基礎 3.3	 理解故事 

發現

利用圖片或其他輔助方
式（如實物或手勢）來
理解英語故事中的主要
人物和細節。 

發展

聽幾遍英語故事後，
能理解故事中的幾個
主要人物和事件，包
括一些僅透過故事文
字表達的細節。 

拓展 

首次聽完英語故事
後，能理解故事中的
主要人物和事件，包
括僅透過故事文字表
達的細節。 

孩子可透過用英語或其家庭語言回答問題、用英語或其家庭語言複述、扮演故事內容、
用肢體語言做出反應和創作作品等方式來展示對故事的理解。 

發現範例

教師用手偶大聲講述一
則關於獅子和老鼠的英語
寓言故事。故事講完後，
一名兒童與同伴一起在地
板上走來走去，假裝自己
是一隻老鼠。 

發展範例

在聽了幾遍關於獅子
和老鼠的英語寓言故事
後，一個孩子說：「老
鼠幫忙。」孩子做了一
個咬的動作，指的是寓
言中老鼠咬斷繩子幫助
獅子的情節。 

拓展範例

第一次聽完關於獅子和
老鼠的英語寓言故事後，
一個孩子說「現在他們可
以做朋友了」，指的是寓
言故事的結尾，老鼠對獅
子很友好。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

讀一本英語書時，教師
指著書中人物的圖片說：	
 「這是男孩的奶奶，他的 
abuela.」孩子指著插圖
重複說：「奶奶」。

藉助毛氈板用英語講完	
一個故事後，教師用西	
班牙語問一個孩子：	
 「Cuéntame, ¿qué pasó 
en el cuento?」（告	
訴我，故事裡發生了什
麼？）這個家庭語言為	
西班牙語的孩子指著載	
著一個人的毛氈船說：	
 「Había un hombre en 
un barco.」（船上有個
人）。

教師讀一個關於蘋果樹的
英語故事，同時孩子們把
蘋果圖片黏在一棵紙做的
大樹上。一名兒童參與其
中，在教師的提示下拿起
自己的圖片，並用英語說
出「蘋果」。

發展範例

教師將同一本英語書讀
了幾遍，孩子說：「他上
了飛機」，描述故事中的
一個事件。教師回答說：	
 「這個男孩坐上了飛機。他
去哪兒了？」孩子回答
說：「他的家人。」他準
確地理解了小男孩是去探
望他的家人。

聽了幾遍《绿鸡蛋和火
腿》Green Eggs and 
Ham 後，教師問：「你們
喜歡綠雞蛋和火腿嗎？」
一個孩子做出「討厭！」
的表情。

教師讀了幾遍《满，满，
满满的爱》Full, Full, 	
Full of Love，一個家庭
語言為越南語的孩子在故
事的相應部分說：「Bạn 
đã cố lấy kẹo vì bạn đói 
bụng」（孩子想去拿糖
果，因為他餓了）。 

拓展範例

教師為一個孩子一對一讀
完一本英語書後問：「你最
喜歡故事的哪個部分？」孩
子回答：「奶奶很有趣。她
對小男孩說了很多有趣的
話。」教師回答說：「我也
覺得她很有趣。你覺得故事
中的小男孩對奶奶是什麼感
覺？」

在英語故事時間，一名家庭
語言為西班牙語的有殘疾的
兒童使用卡片溝通系統來表
達故事中的人物感到孤獨。 

英語故事時間結束後，一個
家庭語言為韓語的孩子向同
樣講韓語的助教教師描述了
故事中的一個事件，並說：	
 「늑대가 나올때 좋아」（我喜
歡狼出來的那部分）。

基礎 3.3	 理解故事 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 3.4	 理解資訊性文字 

發現

利用圖片或其他輔助
手段（如實物或手
勢）來理解英語資訊
性文字中的幾個主要
細節。 

發展

聽幾遍英語資訊性文
字後，能理解文字中
的一些主要細節，包
括僅透過文字中的單
字表達的細節。 

拓展 

首次聽完英語資訊性
文字後，能理解文字
中的一些主要細節，
包括僅透過文字中的
單字表達的細節。 

孩子可透過用英語或家庭語言提問或回答問題、用英語或家庭語言標註或描述、玩
耍、用肢體語言做出反應和創作美術作品等方式來展示對故事的理解。 

發現範例

在小組閱讀幾本有關
動物棲息地的英語書
後，孩子們輪流將剪下
的動物圖片分成「海洋
動物」和「沙漠動物」
兩欄。一個孩子在觀察
幾個孩子輪流分欄之
後，拿起一張郊狼的圖
片，把它放在了「沙漠
動物」一欄。 

發展範例

在小組中反覆朗讀同
一本有關沙漠動物的英
語書後，一個孩子指著
一頁畫有長耳大野兔的
頁面說：「它跑得很
快。一隻跑得快的兔
子」，說出了他們從書
中學到的事實。 

拓展範例

教師第一次為全班讀一本
關於沙漠動物的英語書時，
一個孩子驚訝地問道：「郊
狼喜歡吃動物嗎？」來確認
他們剛從書中學到的一個事
實。教師回答說：「是的，
郊狼確實吃其他動物，例如
鳥和蜥蜴。還有哪些動物喜
歡吃鳥呢？」以此提示孩子
們回憶起他們在書的前一頁
學到的事實。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

讀一本有關情感的英
語書時，教師指出書中
圖片上的面部表情，一
名兒童模仿這些表情。
教師透過描述書中的	
圖片為孩子提供支持，
例如「這個女孩感到	
很生氣」。

孩子從家裡帶來一件與
前一天讀的英語書中的
圖片有關的物品。 

教師給大家讀了一本關
於動物的書，然後一個
孩子畫了一幅類似烏龜
的畫，烏龜是書中的動
物之一。 

發展範例

第三次讀一本關於情	
感的英語書時，教師在讀
到關於「生氣」的那一頁
時停了一下，並問道：	
 「什麼事情會讓你感到生
氣？」一個家庭語言為亞
美尼亞語的孩子轉向一個
講亞美尼亞語的同伴，分
享道：「Երբ ընկերս 
վերցնում ա խաղալիքս」	
 （當我的朋友拿走我的玩具
時）。

分組閱讀幾遍《家庭，家
庭，家庭！》Families, 
Families, Families!（一
本用動物插圖表現不同家
庭結構的書）之後，一個
孩子畫了一幅畫，畫上是
與他們生活在一起的家庭
成員。 

拓展範例

第一次為一個小組讀一本
關於情感的英語書後，教師
問：「什麼事情會讓你感到
生氣？」一個家庭語言為亞
美尼亞語的孩子轉向一個講
亞美尼亞語的同伴，分享
道：「Երբ ընկերս վերցնում 
ա խաղալիքս」（當我的朋
友拿走我的玩具時）。

在聽了一本關於工程車輛的
新的英語書後，一個孩子玩
起了玩具自卸卡車，並重複
書中提到的一個事實。

讀《炸麵包》Fry Bread 
時，一個孩子認出了書中描
述的配料，並打斷故事，就
他們與媽媽一起烹飪時使用
的配料展開了交流。 

基礎 3.4	 理解資訊性文字 

（接下頁）

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

聽完教師讀的《鳥兒築
巢》Birds Make Nests 
後，一個孩子把毯子卷
在椅子上，做成鳥巢的
樣子，然後在中間放上
幾塊積木，當作鳥蛋。

發展範例

讀了幾遍關於阻止細菌傳
播的英語書後，一個孩子
分享了最近的家庭經歷，
並使用了書中的詞語，如	
 「我媽媽咳嗽。我爸爸咳
嗽。我洗手。我擦洗。」 

拓展範例

讀完《種子會移動！》
Seeds Move! 後，孩子們
一起播種。書中的一個片段
討論了種子在地上生根之前
會順著河流漂流。一個孩子
把種子放在泥土上，然後引
用書中的話說：「種子會漂
浮。」教師對孩子的闡述做
出回應：有些種子在種到土
裡之前會漂浮在水面上。 

基礎 3.4	 理解資訊性文字 
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支持兒童理解英語閱讀
英語書籍為多語言學習者提供了豐富的學習機會。隨著兒童對英語理解能力
的發展，他們能夠更積極地參與英語朗讀並理解所讀內容。從而，透過接觸
包括複雜的語法和越來越複雜的特定主題詞彙在內的豐富語言，體驗英語書
籍也有助於支持兒童英語詞彙和語法的不斷發展。教師可以透過以下方式支
持兒童理解英語閱讀：

•	 教師可以選擇包含圖片的故事書和科普讀物，以幫助兒童理解。	
此外，教師還可以選擇各種各樣的書籍，包括體現兒童多元化背景	
的書籍、押韻的書籍以及帶有重複或可預測文字的書籍。

•	 教師可在閱讀書籍前介紹重要的新詞彙，幫助孩子跟上文字內容。

•	 教師可以利用實物或圖片協助兒童理解所讀內容。例如，教師可以請孩子
查看與書中文字相符的圖片。

•	 教師可以就一起閱讀的內容提出問題。兒童剛開始使用英語時，為了鼓勵
兒童練習已經學會的英語，教師可以針對兒童已經掌握的英語單字先提出
一些問題，如誰、什麼和在哪裡等問題。隨著孩子們使用英語口語能力的
提高，他們將能夠更完整表達自己的想法，教師可以調整問題，讓他們完
整地表達自己的想法。

•	 孩子們可能在能夠用英語表達自己的反應、觀點或解釋之前，就已經理解
了讀給他們聽的英語內容。讓孩子們用不需要說英語的方式來展示他們對
一本書的理解。其中包括繪畫和扮演故事內容，以及用他們的家庭語言溝
通對書的內容的理解。
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

分支：4.0 - 書寫
子分支 - 作為交流的書寫 

基礎 4.1	 透過書寫表達詞語或想法 

發現

用英語書寫塗鴉來表
達話語和想法。 

發展

在成年人的協助下，
用英語書寫類似字母
的塗鴉來表達話語和
想法。 

拓展 

獨立用英語書寫幾個
可辨認的字母來表達
話語和想法。 

除了早期的書寫外，兒童還可使用繪畫或口述來表達話語和想法。 

發現範例

孩子寫出小巧而精緻
的塗鴉。教師問：「你
寫了什麼？」孩子一邊
用手指著自己寫的東
西，一邊說「生日快
樂。」  

發展範例

孩子請教師幫忙寫	
 「Happy	birthday」。教
師把單字用印刷體寫在
一張紙上，逐一念出每
個字母，並示範如何組
成每個字母。孩子嘗試
模仿教師的動作，寫出
類似字母的線條，但還
不能清晰辨認，比如	
 「H」的兩條垂直線。 

拓展範例

孩子請教師幫忙寫	
 「Happy	birthday」。	
教師在紙上打印出這些字
母，並逐一大聲念出每個
字母。孩子隨著教師的發
音慢慢寫出每個字母，有
些字母寫反了或寫得難以
辨認。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

在一個關於動物的單
元中，全班同學合作製
作了一本書，每個孩子
都為自己喜歡的動物創
作了一頁。一個孩子畫
了一幅類似蜥蜴的圖
畫，然後在圖畫上方標
題的位置塗鴉，寫下	
 「蜥蜴」。這些塗鴉還不
能被識別為字母，但已
與圖畫區分開來。

一個孩子拿著一張紙
條，上面有教師寫的
一小段英文。在字跡下
面，孩子畫出彎彎曲曲
的線條，偶爾用空格隔
開，以類似英文單字的
段落形式出現。

玩餐廳遊戲時，一個孩
子在紙上塗鴉，假裝接
受同伴的點餐，然後把
紙遞給另一個孩子，說
道：「雞蛋，謝謝。」 

發展範例

在一個關於動物的單元
中，全班同學合作製作了一
本書，每個孩子都為自己喜
歡的動物創作了一頁。一個
孩子畫了一幅類似蜥蜴的圖
畫，然後在圖畫上方標題的
位置用直線和曲線刻意做了
字母狀的標記，表達「蜥
蜴」的意思。

一個家庭語言為普通話的	
孩子為他的祖母畫了一幅	
愛心。孩子指著下面捲曲的
字母狀標記解釋說：「This	
says	“heart”	(這上面寫
的是『心』)」，然後在這
些標記下面畫上筆直的方塊
標記，並解釋說： 「 Now	
it	says	(現在寫的是)『我爱
你，奶奶。』」。

在小組投票時，一個孩子
看著教師寫的樣本，抄寫	
 「N-O」。教師會協助孩
子，示範組成字母的線條
的順序和方向。孩子將卡
片交給教師，進行投票。

拓展範例

在一個關於動物的單元
中，全班同學合作製作了一
本書，每個孩子都為自己喜
歡的動物創作了一頁。一個
孩子畫了一幅類似蜥蜴的圖
畫，然後請教師幫忙在上面
寫「蜥蜴」。教師在紙上打
印出這些字母，然後逐個字
母指導孩子抄寫單字。孩子
寫出可辨認的 「L」、「I」
和「D」，並畫出與其餘字
母非常相似的斜線。

孩子們在畫畫和寫自己喜歡
的季節時，一名盲童透過盲
文機用盲文寫出了代表 fall 
的「f」。

在教師幫助拼字的情況下，
一個家庭語言為西班牙	
語孩子用藍色蠟筆寫下	
 「MAMA」。然後在下面用	
綠色蠟筆寫下「MAMA」，
並解釋藍色代表西班牙語，
綠色代表英語。

基礎 4.1	 透過書寫表達話語或想法 

匹配圖示表示各年齡段範例的一致性
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匹配圖示表示各年齡段範例的一致性

基礎 4.2	 書寫自己的名字 

發現

用英文字母寫出代表
自己名字的標記。  

發展

用英文字母抄寫自己
的名字。  

拓展 

用英文字母獨立寫出
自己的名字，並且基
本正確。  

許多兒童在進入學前班時，正在發展用家庭語言書寫自己名字的能力。如果兒童的
家庭語言使用與英語字母相似的字母系統（如西班牙語或他加祿語），並且他們名
字中包含英語中沒有的特定字母或標記（如 é 或 ñ），應鼓勵他們繼續使用這些標
記。 

發現範例

一個孩子畫出類似字
母的彎彎曲曲的線條，
然後指著這些線條說	
出了自己的名字	
 「Narineh。」 

一個叫 Malik 的孩子
用粉筆在人行道上畫了
一個圓圈和幾條線。教
師問：「Malik，你寫了
什麼？」孩子回答：	
 「Malik。」 

發展範例

教師在 Narineh 的畫	
上寫下「NARINEH」後，
孩子拿起記號筆，	
小心翼翼地在下面抄寫	
 「N-A-R-I-N-E-H」。 

教師用淺黃色粉筆在地
上寫下一個孩子的名字	
 「M-A-L-I-K」，然後這個
孩子用深藍色粉筆描摹。 

一名兒童使用適應性鍵	
盤抄下教師貼在其午餐盒
上的自己名字中的字母	
 「A-M-A-R」。

拓展範例

一名兒童自己在畫的上
方寫下自己的名字	
 「NARINEH」。 

教師建議：「讓我們看
看你怎麼寫自己的名字」
後，一個孩子用粉筆在人
行道上寫下了自己的名字	
 「MALIK」。

（接下頁）
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（續）

發現 發展 拓展 

發現範例

一個家庭語言為阿拉伯
語的孩子用手指在一盤
麵粉上畫出一連串直線
和略微彎曲的線條，然
後說：「 بت اسميَتَك	 」
 （我寫下了我的名字。）

發展範例

一個孩子把賀卡拿到自己
的儲物櫃前，看著儲物櫃
標籤上自己的名字，同時
抄下「Alex	Zheng」，在
給奶奶的賀卡上簽名。孩
子把字母「Z」寫反了，	
一些小寫字母（如「e」	
和「g」）則寫得很潦草。

孩子坐在寫有自己名字的
方毯上，用手指描畫自己
的名字「YICHEN」。 

拓展範例

一個孩子自己在一幅畫	
的上方寫下自己的名字	
 「MEi」，其中「M」側	
著寫。

一個孩子用點畫筆自己寫	
出了「DAE-HYN」，卻忘	
記了自己名字 Dae-Hyun 	
中的「U」。 

基礎 4.2	 書寫自己的名字 
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支持兒童的早期英語書寫
所有的孩子都需要教師的支持和有計劃的指導來學習書寫。透過以真實、有
意義的方式將書寫融入一天的活動中，教師可以向孩子們展示書寫對於傳達
觀點的價值。有些因素會影響 ELD 書寫基礎對個別兒童的適用方式。這些
因素包括兒童在書寫方面的發展準備程度、他們目前對家庭語言書寫的瞭
解，以及家庭語言書寫與英語書寫之間的相似性。教師可以透過以下方式支
持兒童的早期英語書寫：

•	 教師可以透過提供英語印刷物（如書籍、字母海報或手工製作的字母
卡）以及提供製作字母的工具（如英語字母印章或鍵盤）來支持兒童的
英語書寫。

•	 教師可以為兒童用英語書寫表達自己提供真實的機會，如為班級合作書
籍投稿或用英語給同伴寫賀卡。 

•	 若兒童學習使用與英語具有相似字母系統的家庭語言（如西班牙語或他
加祿語）書寫，其技能和知識可能達到或超過 ELD 書寫基礎的「拓展」
水平。教師可以向孩子強調兩種書面語言之間的異同，並鼓勵他們用自
己的家庭語言和英語寫作來表達想法和觀點。 

•	 如果孩子的家庭語言所用的書寫系統與英語字母系統有很大差異，教師
可以為他們提供額外的支持。例如，正在學習用阿拉伯字母或漢字等文
字書寫的兒童在學習書寫英文字母時，需要得到更多支持，如反覆示範
和直接指導他們逐行書寫字母。
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術語表
非裔美式英語。一些美國黑人使用的英語變體，具有自己的文法、詞彙和發音規則。非
裔美式英語也可稱為非裔美國白話英語或黑人英語。

美國手語 (ASL)。美國和加拿大大部分地區常用的手語。全世界有許多不同的手語（如
墨西哥手語和尼加拉瓜手語）。手語具有自己的詞彙和文法；它們不是口語的「手勢版
本」。

輔助性和替代性溝通 (AAC) 設備。有言語-語言生成和/或理解障礙的人用來改善日常生活
功能的工具。AAC 使用各種技術和工具，包括但不限於圖片溝通板和語音生成設備。

自閉症譜系障礙。自閉症是指嚴重影響言語和非言語溝通及社交互動的發育性殘疾。與
自閉症相關的其他特徵通常包括進行重複性活動和刻板動作、抗拒環境變化或日常例行
活動的改變，以及對感官體驗的異常反應。

奇卡諾英語。由加州和西南部的墨西哥裔美國人和其他拉丁裔美國人講的英語變體，具
有自己的文法、詞彙和發音規則。奇卡諾英語不同於西班牙語和英語的混合口語（請參
考跨語言運用），使用多種語言的人和只講英語的人都會說這種英語。奇卡諾英語也可
稱為墨西哥裔美國英語。

語碼轉換。在一個片語、句子或對話中使用兩種或多種語言。語碼轉換是一種技能，屬
於更廣泛的跨語言運用一詞的範疇。

同源詞。由於具有相同的起源，一種語言中的一個詞與另一種語言中的一個詞相同或相似
 （例如，英語單字「accident」是西班牙語單字「accidente」的同源詞）。識別不同語言
之間的同源詞是兒童在發展多語言能力過程中利用或使用語言資源的一種方式。

失聰。失聰是指聽力嚴重受損，無論是否使用擴音設備，兒童透過聽力處理語言資訊的
能力都受到損害，從而對兒童的學習成績造成不利影響。
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雙語計劃。提供英語和另一種語言的語言學習和教學的計劃，此計劃透過系統的、有意
圖的教育規劃，來促進和支持家庭語言發展和英語語言發展 (ELD)。

閱讀障礙。閱讀障礙是一種特殊的學習殘疾，源於神經生物學。其特徵是難以準確和/或
流利地認字，並且拼字和解讀能力較差。這些困難通常是由於語言中語音部分的缺陷所
致，與其他認知能力和有效的課堂教學相比，這種缺陷往往讓人意想不到。次要後果可
能包括出現閱讀理解問題和閱讀經驗減少，從而阻礙詞彙量和背景知識的增長。

假同源詞。一種語言中的詞與另一種語言中的詞看似相似，但其含義並無相同來源（例
如，西班牙語單字「ropa」[衣服]聽起來像英語單字「rope」，但這兩個詞的含義並無關
聯）。

通用美式英語。指的是沒有與某一特定地理區域或人口有特別聯繫的英語變體。通用美
式英語通常用於教育環境中，也可稱為標準美式英語或標準英語。

語法。一種語言的規則，用於支配單字、片語和句子的結構以表達意思。

家庭語言。兒童在家庭中使用的語言。

讀寫能力。透過閱讀和書寫進行溝通的能力。

詞形變化。一種語言規則，即為表達意思而組合或改變單字的一部分。例如，在英
語中，用動詞詞尾的變化表示時態，如 dances（跳舞）、danced（跳舞了）或 
dancing（正在跳舞）。

多語言學習者。同時學習兩種或兩種以上語言的兒童，或在學習英語的同時繼續發展家
庭語言的兒童。

敘事。敘述發生的事件或故事。幼兒的敘事通常與他們的個人經歷有關。

語音意識。對口語發音結構的敏感度。

言語或語言障礙。言語或語言障礙是指一種交流障礙，如口吃、發音障礙、語言障礙或
語音障礙，這些障礙會對兒童的學習表現產生不利影響。
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句法。語言中片語和句子的詞序規則。每種語言都有不同的句法規則。例如，在英語中，
描述性片語通常將形容詞放在名詞之前（如「a black cat」）。然而，在西班牙語中，形
容詞通常放在名詞之後（例如，「un gato negro」，直譯為「一隻黑貓」）。

跨語言運用。掌握多種語言的人利用其所有語言知識 - 透過不加區分地使用自己的所有
語言，來充分運用自己的語言技能。跨語言運用包括許多技能和行為，如語碼轉換，使
多語言者能夠流暢地使用語言。

英語變體。在美國和世界各地有多種英語變體，有時被稱為方言。這些變體包括但不限
於通用美式英語、非裔美式英語和奇卡諾英語。不同英語變體的使用者在大多數情況下
可以相互理解，但不同英語變體有不同的語法規則和詞彙。在與家人、社區成員以及在
課堂上進行交流時，所有英語變體都是有效和有價值的。

詞彙。一種語言中的單字。詞彙也可用於描述每個孩子所理解或使用的單字。
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附錄
下表提供了語言和讀寫領域範例中所示音的發音指南。表中的符號代表英語中常見的發
音。其中許多音也出現在其他語言中。

英語音位
符號 正如在......中聽到的
/ā/ angel, rain
/ǎ/ cat, apple
/ē/ eat, seed
/ĕ/ echo, red
/ī / island, light
/ǐ/ in, sit
/ō/ oatmeal, bone
/ǒ/ octopus, mom
/ǔ/ up, hum

oodles, moon
put, book

/ә/ above, sofa
/oi/, /oy/ oil, boy
/ou/, /ow/ out, cow
/aw/, /ô/ awful, caught

/är/ car, far
/ôr/ four, or
/ûr/ her, bird, turn
/b/ baby, crib
/k/ cup, stick
/d/ dog, end
/f/ phone, golf

符號 正如在......中聽到的
/g/ gift, dog
/h/ happy, hat
/j/ jump, bridge
/l/ lip, fall
/m/ mother, home
/n/ nose, on
/p/ pencil, pop
/r/ rain, care
/s/ soup, face
/t/ time, cat
/v/ vine, of

/wh/ what, why
/w/ wet, wind
/y/ yes, beyond
/z / zoo, because
/th/ thing, health
/th/ this, brother
/sh/ shout, machine
/zh/ pleasure, vision
/ch/ children, scratch
/ng/ ring, finger 

資料來源
Yopp, Hallie K. and Ruth H. Yopp.2011.Purposeful Play for Early Childhood 
Phonological Awareness, 13.Huntington Beach, CA: Shell Education.經許可後轉載。


	加州學前/過渡幼稚園 學習 基礎語言 和讀寫 發展
	目錄
	簡介
	語言和讀寫發展領域的組織
	子領域、分支和子分支
	基礎陳述
	年齡階段
	使用範例

	子領域：基礎語言發展
	子領域：英語語言發展
	水平

	兒童語言和讀寫發展的多樣性
	教師如何支持兒童的語言和讀寫發展
	透過日常例行活動和互動學習
	設置環境和材料
	規劃教學活動
	與家庭建立聯繫的機會

	尾注

	基礎語言發展子領域中的學前/過渡幼稚園學習基礎
	分支：1.0 - 聽說能力
	子分支：詞彙
	基礎 1.1	理解和使用詞彙 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 1.2	理解和使用類別詞彙 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 1.3	理解和使用大小和方位詞 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	支持詞彙的增長和發展
	子分支 - 語法 
	基礎 1.4	使用語法特徵和句子結構 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	子分支 - 語言使用 
	基礎 1.5	提出問題 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 1.6	構建敘事能力 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 1.7	分享解釋和觀點 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 1.8	參與對話 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	促進豐富的語言運用 

	分支：2.0 - 基礎讀寫技能 
	子分支 - 語音意識* 
	基礎 2.1	分離首音 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例（續）
	後期範例


	基礎 2.2	識別和混合發音 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 2.3	參與押韻和文字遊戲 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	支持兒童的語音意識技能
	子分支 - 字母知識與印刷物 
	基礎 2.4	識別字母 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 2.5	學習字母與發音的對應關係 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	發展兒童對印刷物的瞭解
	子分支 - 關於印刷物的概念 
	基礎 2.6	理解印刷物的概念 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 2.7	理解印刷物慣例 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例




	分支：3.0 - 閱讀 
	子分支 - 讀寫興趣和回應 
	基礎 3.1	對讀寫活動表現出興趣 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	子分支 - 理解和分析適齡文字 
	基礎 3.2	理解故事 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 3.3 	理解資訊性文字 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	支持兒童參與和理解閱讀

	分支：4.0 - 書寫
	子分支 - 書寫技能 
	基礎 4.1	在書寫中發展小肌肉運動技能 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	子分支 - 作為溝通的書寫 
	基礎 4.2	透過書寫表達發音 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	後期範例


	基礎 4.3	口述以書面形式表達的想法和觀點 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 4.4	透過書寫表達話語或想法 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例


	基礎 4.5	書寫自己的名字 
	早期 3 至 4 ½ 歲
	後期 4 至 5 ½ 歲
	早期範例
	後期範例



	支持兒童的早期書寫能力

	英語語言發展子領域中的學前/過渡幼稚園學習基礎 
	分支：1.0 - 聽說能力
	子分支 - 詞彙 
	基礎 1.1	理解詞語 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 1.2	使用單字 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	支持詞彙的增長和發展
	子分支 - 語法 
	基礎 1.3	使用語法特徵
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 1.4	使用複雜句子結構
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	子分支 - 語言使用 
	基礎 1.5	表達需求 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 1.6	理解要求和指示 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 1.7	提出問題 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 1.8	構建敘事能力 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 1.9	分享解釋和觀點 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 1.10	參與對話 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	促進豐富的語言運用

	分支：2.0 - 基礎讀寫技能
	子分支 - 語音意識 
	基礎 2.1	識別和分段發音 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 2.2	識別和混合發音 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 2.3	參與押韻和文字遊戲 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	支持兒童的語音意識技能 
	子分支 - 字母與印刷物 
	基礎 2.4	認識和識別字母 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 2.5	學習字母與發音的對應關係 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	子分支 - 關於印刷物的概念 
	基礎 2.6	理解印刷物的概念 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 2.7	理解印刷物慣例 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	支持兒童瞭解英語字母知識和印刷物

	分支：3.0 - 閱讀
	子分支 - 讀寫興趣和回應 
	基礎 3.1	對讀寫活動表現出興趣 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 3.2	參加朗讀活動 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	子分支 - 理解和分析適齡文字 
	基礎 3.3	理解故事 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 3.4	理解資訊性文字 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	支持兒童理解英語閱讀

	分支：4.0 - 書寫
	子分支 - 作為交流的書寫 
	基礎 4.1	透過書寫表達詞語或想法 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例


	基礎 4.2	書寫自己的名字 
	發現
	發展
	拓展 
	發現範例
	發展範例
	拓展範例



	支持兒童的早期英語書寫

	術語表
	參考文獻和資料來源
	附錄
	英語音位




